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Cácan 4 terug opm, i mDéatl ac an Sopcaig, 
Sac aon c- ame Ó 'n ce Lá 4 cuineaú CoLáiroe 


na maman an bun, teaban éisin 4 rsníobaú. Seo 


d anir é má reaú 4 Cie mo CLéib, Sur cá 
TÚIL agam So mbampro píb úráro mat ar, 4sur 
So £CuiÍrFfíiO mó 1 Scoráirce mé Cun ceann eile 
man é 4 Cabaine 0. Cá esgat onm ná cuisfíó 
emo aged 1 Sceant e be 'n Céa0 tapacc, ac ná 
Cuineaú ran aon Comnabuair onaib, tá cusaró bün 
mopeic an an SCé40 TSé4L. 


So mbuanuistó Dia ceansa na h-ÉÓineann. 


o1óftmuro us Loosóine. 


eaccoftoíf on Leabain, 


— — 
I. Caiceam umrine ſaraeca- n Hubby 
Horses - - 
II. ir mattuigce an onam cuínncéigmú ” - 
III. na Dacais - - - - 
IV. An hooLais - - - - 
V. Lá te Scarán - - - 
VI. imipce - - 


VII. 'Oianmuro ag ínrine rgei v' á CLainn 
VIII. Uam an Cubaprc agur Seasán na 
Oíc-CéilLe - - “ E 


COSAR moon. 
& 


code am- imsme is cα ca. 


na Hong HogSES. 


Ir rab bom an an raoget Sur ir mó ragar 
cceam aimrire 4 Conac be m' ae, e vo buaro 
na Hubby Horses orca SO Léin. Taro riab 45 
Stureacc Ó ic So h-áic am Le camatl. Cuinro 
ria püca anro 'r anrúo on reab regetcmame nú 
carócír, mr na h-áiceanal) So mbſon amar acu 80 
mbeaú faire amaoán So mea4lLrroír noinnc pisinf 
uac a. 

Vo amo vo ceacc i m' comarranaeèet péin crat 
Gim te “oéana$se SO h-ánmhce. Tí nab aon 
cruainear gne omm So breaca 140. Cusbar pe na 
noem. ; 

Do teac mo fúile om nuair 4 Conac 140. 00 
ei$m& mo Cnoróe omm nua 4 Conac án rtuag Dí 45 
FéaCcainc orca, Sur an omuce 4 Uf orca. Ui a 
Sconaca cuca 1 creo cu. Diovan ircig 1 Lán 
LáiCneáin mom, Leacan, Lacaige. Ui na Hubby Horses 
an ribat. Cora capa gur ara Agur muca agur 
Sabai ASur Sac aon cragar ammige a8 Saban mon 
vcſompat an Sre aba. Cíópá pin buaca Lároine, aur 
rean-waome, agur pid amm buaCcailf roile 4s 
malcuiseaCcce orca. 

Cusar ré noeara son crean-ouine amháin 4 bf ann. 
fean mon bar Lároin rEoC-aorca 4 b' eaú e. Ut 


ré ag mancugeset an feana Cháin muice a com 
opo-tíSearaC Leir réin. OA bird mar féacaú ré an 
na p401ne FéaCainc an nababan A Cabainc pé noearna! 
„Sead,“ anra mire uom péin. ““CUá'n cú an mum 
na muice bo rem, 4 bume boicc! ” Ut ran so mat 
SO ot Sun TCOP40 o' Á mancuigeset é. OA bricrá 
com vuarca 'r oo bi ré! O'feae re 'n a tCíompat. 
Conaic ré na marca eile ag cditeac. Conaic ré 
tuile mancaig ag OUL ruar. Conaie ré pocán sabain 
ná nab aoinne ag dul pé na bem. niop féao ré 
ForóÓneam. Seo pé dem an Sabai é, agur bo óneab 
ré anáirpe ain. Do Éáir na Toa4oine nuair 4 
Conaiceao4l an real boCc San cit. Do $Sáir ré 
rem com mai te c4C. Stuairigeavan. OA bórícrá 
an cid 4 Dí an mo fean-bume bocc, asur an mopö an 
A Uf ain 1 dcgob beit as marcuge sec an Baan. 
nion d' aon nuabaet beit ag marcugeaet an Cape. 
Dí oA aúainc an an ngabar 4 bí com aba Sur comꝛ 
Sean Le oA beagmt ae ná nababan com oíreac. U. 
meige a be féaróis faba, rSáince, Uan ain, 4 Dí 45 
ceact anuar SO OCÍ an catam, 1 Scar SO nab ré 1 
Sconcab aint rearaim ain; Sur ir nó Deas ná SO fa 
ré AS metgiot eig. Ón Céao uain 4 bí ré as Saban 
Canainn do Ui asur bo rFreso abur vo bei na 
baome 1 vbcneo SO chm pfopornae i m' etuara 
zem, aguÍr Sun mearar So nav mo ébLaorg byte. 
fíon cui ran aon Conabuair an an rean-bume Ame. 
fíon d' feann tei nud 4 Uf an übel acu. 

pe Ceann camail motugear uaet 45 ceget an mo 
Coraib. Do féacar an an vtcatam pe m' Coraib agur 
m' ciompat. Cab à bead ná (ace BO bLúimD om 
rem, asur an 4 Had eile LáiCreac, 


0, ara míre om rem, “ir é mo mon- 


5 cu mm So brut dreir ASur mo ba boem der na 


15 5 Hubby Horses räsatca ASam-ra; Fásaim anran rw 
asur dun ocainbce nan fasab.“ 

Dia mon unn, 4 Daomne mo éCnoróe iris! nac 
rinn na n- ama bam! ne fumrce rinn 4 meatLaó ! 
nie éaCccac an rule 4 $eiúmío i noa4oine bíon 45 
TCe4lLa-fhasa fúinn! na “oa4one reo bínn 48 
sSLuaireacc Ó c SO h-áic an an Scuma ran ní pior 
cab ar 140. nit beann acu an Dia ná an bume. 
Daome San paroim San créer, San ceanca OE 
tre4ú 140. Cab é an vonar ac ag Sabat oúinn ná 
cuimmío an nuag ait orca! nie cubairceac an Cmiú 
rinn asur cum ruar Leo in aon con! nir Leisear ain 
ae beit erte. 


II. 
is moltußce ón nam dumncèemf.““ 


ir no Sean ó bí cCapal agam Le vſot, Sur bo nugar 
liom é SO ti rr eig 1 SCúncae Luiminise go aw 
aonat capal ann. mi 'oéanrú mé cao í an crrdto f, 
AC Amháin So bum rí 1 nseannaet ice mite be n 
Caicin. 

nua a Frotrear an c-gonge, ní 5á0 Vom 4 4 
SO breaca habanc. Ui cap asur ara agsu baome 
ann. Di na capail 4sS nit ríor ruar, asur anonn r 
anali an SHhe404. Di curo acu an cor anáifroe, gur 
CUID cu an roba, curo ACU ag rübet asur curo acu 
'n a Trop. Uf cap pb Agur Capail náir ann, 
cap 1 ScO Cee seca, Sur cap, v' fein man 
mhearar, San aon macear m aon con tonca. 9 
bnamaiß de SaC aon gor ann, cu acu So rteasmam, 
beacuigtce, bdeag-c uma, So fat bnaon potusgeaeca 
ionca, azur cute acu SO reang, reinigte, Stobatae, 
ocan ae, ná nab riúbúalL na rise iontca, o ochar gur 
o POnoc-ur Ko. 1 bcaob na n-arat, ní mór EO 
brescacar in aon con 140, Díooan com rugnae ran 
robin na capattb, ace man rin rem bfioban ann, ur 
cé ná nab puinn cui ſonca, ba mac an rar tab péin 
a cum m am ao man nuair 4 Uogab ceann acu? 
rSreabo ar, 00 freaganuige sd ceann eile é, Fur 
ceann eile asur por ceann ene, aguÍr man rn 9016, 
Eo bci So mbíoir EO Léir 465 béicis 1 oceanntca Céile, 
6 Ceann ceann na rnáioe. D'périn anran má reao 
Bu d' faba Ó uaiSnear vo muíncih an aonais é. An 
raro 4 Díoú 4 Scomnab an rübet Aer na h-araLaib 
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nion d' féroil do aoinne eile pocat 4 Labaimtc, nú va 
Toba ba Deas an cabam boo é man ná n- 
aneóc” aoinne é. 

Seb, do bí C4paL Agam-ra te '0íoLt, ASur vo 
Dot ar é Leir. Oo crab ceannugteom ó Ó” u' c' 

Cut omm. 'n faro 4 bi an maraga Á béanam bí 
voet vſotca na Sceannnae EO bnubeamam 4s ni rr 
ruar, aur Ó 'r 4S CcnáCc orca é, ir ann 4 bfovan, 
Lán an baut acu. ni na; de éabae um úmpa ae 
na Stobbe, Sur ní nat FOCAL ribiatca Le pas ama 
af béaL aoinne acu, 4e Se son focet an 4 faoban 
agur an 4 Cúinne. Di cum acu, na mná So mon moôn, so 
óriícrá Lean an Cuirtiinn acu, 45ur bacata éeannttac 
an án gcurumn eile; astir. an Omuc 4 bíoó onéal So 
rab aN DA nnn! Da mac Leac náir iannamn 4 
beit om cu Sur 140. 

Do banig míoCcaL acu cſompat onm-ra SO h-Ammce, 
Fun ceannnaiß 4 ÚíoL Liom, nua 4 DltaiCeagan nán 
Brut am nú So noſotroinn mo capi. Ni na ve feiyt 
ASam-ra aC Ean a ccimreme dow ac ríon began 
amgro ain. Tuair 4 bi an manga vèanca, vo caiu¹gear 
mmm do mnao acu an ceannnae, ASur má bemear, 
Van noóis, mo úá ces! Do Uiúis rí aur vo Léim ri, 
asur vo rppige rí Agur bo béic ri. Tm cuc cor 
AFur Cam ionam te h-ea4asa4La noímpí!, aAgur Seattaim 
un Dainear uam péin. Tugar raum- fe n cíompaL 
omm, aur conace Serna Fean camawin uaim, Agur 14.0 
a bmreab 4 Scrotbe Ag Sai. Do acmgear vume 
acu. Dasanuisear ain. Timbo ré anatti cagam. Oo 
Fap nutzer be cab 4 UA Scuin 45 Eáilí. “Oubailc ré 
Liom Sun umam Féin à bíooan ag Saif. ion Cuisear 
So bci ran So nab aon crutt m aon con 1 m' gnocaſvd. 

B 


& 


Anran vo d' éigin vom rem Same com maic Leo, nuain á 8 f 


a cue andeire mo ren. g 

um an vcaca ran bt pice em ouine bailiste am? 
ciomp s ag bot Ceanna. nuain 4 conaice ab 
mire ag Eáirí, cep Sun 46 magab púca fem 4 
dior. Cum ran Feans onCa. Cromaoan an beit as 
anaseint eacanta rem anran, Sur ó an anaSG mt 
camo cnoro, aur Ó an trod Cáinrú vnufgean, Sur 
„% Da Sean SO nab coga an an 40n4C. ”. Sgarnar-ra 
teo on an Scuma ran Arup ir ré beim om péin ó 
fin “gun malLuiSte an dyam cuinncéirí.”” 


III. 
na DóCóis. 


An c-rececmam reo S Canan ré nud 4 Oubanc 
ud ná sun mattuigte an onam cumncéif.““ Seo 
amr, cá vnam eile ná oH Leó é an matluigteaet; 
asur i é oram é rin ná na bacaig. 

An Céaop Lá mam 4 CUuile4ú bacae al 4 bonnaib, rear 
b4c4C 4 b” eaó é. Ui ré man teaCc-rSéaL aise ná 
réaoraú ré don Ooba4il 4 Oéanam core é beit 'n 4 
fhaircíneac. Comáin ré Leir an an Scuma ran an ea 
camam, 45 dul Ó Ac So h-Áic 45 0” tanuig vearca, 
AFur 4 cteit 'n 4 Láirh aise man cüngnam cun riübam. 
0” fag ré Lóiroín na h-oróce naoi annro 'r annrúo 
nuair 4 Ceéarcuise40 ut. Ui an rseul an 4 co aise 
go ocamro LÁ FLIUC ain d'r nán féao ré Sam ama. 
Ui ré man muinſgean an mufncin an cige rin an peab 
Lae asur otróCce eile. ' eigm vo cuímhneamh an Feiyt̃ 
eite anran. Do Dbeancuró ré Sun mat an nuo vo 
máLa fotäcan 1 Scar SO Óórpéaoraú ré OIine4o 4 
bailúsaú asur & Cuil Cun cairge, 'n fo 4 begab an 
tá bre4$ dige, 'r vo cotoc' píomaoin é 1 Scateam 
an oWoC-Lae. “Dá bn rin d' aimrig ré mata, asur ní 
cúirse rug an mabean am ná CÓs ré Leir à ſᷣkeit, 
Fur Cat reite an 4 Láimh, ur bug an docan vo 
rem asur port FpeaouíoLa 'n 4 Déal aise. Dan Leir 
ní nab rea ra voman com rocai aigne tei. 

Da nó-$eann vo 45 Saban v'A cem nua 4 Cáin 
popmabo an Daoimbd. fé Ceann ca mai o'omparo 
puine ene amae 'n 4 bac, agur vume ene 'n 4 
Mad rin apir, aur man fan vob So OL SO rebaban 


rLúnreacC EO León. Daoimne macánca T1404rarhaLa g 


d' eaú 140; Sur nuam ianHbir véeme an ron Dé 
aur an ron an cSLánuiscCeóna ní eiceifeaú aoinne - 


140. Anran oo Éoranuisíoír an baroineóineaéc éun 3 


De asur bíoir 45 b'iaruiß Sac aon aCcóuiní mor 
cnuaba ná 4 Céile bo 'n c-e cugad an oéinc vod, 1 
Scar Sun ÓÓ1S Leac náit b' from vo Dia san eirceget 
teó. Díoir com cósta ruar ran Leir na paroineaca 
Sun an eim 4 fhoCÓroír an cig cm ceme, bab uainn - 
an c-olc. Diod na cimeáoaiste cige com ceanaman 
rin ont a Sun d' é b' faba Leó SO bpiertwir ede 140. 

Cun ren Seailúo 4 beéanam ve, nion d' paba 50 
nad Sac aon maipcinese 'n a bacac. de Cá bacais 
ASur bacaig ann. nua 4 Conacatar an rag 
dreads 4 Uf ger na bacaig ir mo áit 'n à náib puainté 
Leirsea man vſomaom Sup ChíobLóroeaC Leó beit a8 
obair. Da uf rin o” Anbuigeavan Leó na máLaí gur 
cuaban 45 0” anuig beanca. Ui aA fager bacais 
anran ageinn, bacaig bteagcaca asuÍr bacais an- 
oleatCcaCa. fluain 4 Seibe ab na bacais an-oLeascaca 
eme ní patbipesca 4 Díoú 'na Cúlam orca, ac pé 
beas mon a $eibroír ní bíoir rárca nuair ná pasaroír 
cuile, Anran éCnmomaroír an earcuin$se asur an 
Chomuiseacc agur an beit as caraú aracán Leir an 
c-é CusS40 án OóÓinc vod, So orf So bceigroſr com 
f404 'r Sup te rreatti urge bemwee a cuincí Ó'n 
vopar 1490. 

nit aon eaLaise ná SO mbíon as OUL 1 nSéancúirise 
ó am SO h-am, 4S5ur ir amtaig vo ealLaise na mbacaéí 
com mac leó. duain a Cuiseaoan 140 rem ir é 
thearapalí Sul mon an vic céille vod deic as 
ompan an mata in aon con, ASur SO mór mo nua 
4 bíoú raorún bheás ann agur na prácaí SO met bo 


4 a nonom biuirce an F40 Ó 'n mála. Caiceaban uta na 
mat oi an pab anren 'r 4” vonar vob. Tam Sega 
edc a Lán reirceana anran Óun amseabo 4 meal 
ór na 04010. pu curo acu máLaí Láin aur 
Sababan cſompat aS basso ub Sur “á moíot. 
uam cue acu Leabain asur cuinrroſr ríor c' amm an 
naot; an 0Ó1$ Leac ná So mbeaúrá ré Comaoine mon 
anran acu! Ui cute acu nÁ va ré ve ent ionca 
mata ná tleaban à fot car, a beit as Sluatreaec Ó 
tís So cig, Sur Ó ic So h-áir, aSur FHN SO 
rn 45 rcottab, r a5 TCH4C4Ú, r 45 rnapab, T 48 
SWwo, r 45 FU404C, Sur 45 cabamtc vopoc-Ceamnce 
uac a, nud ac an bann 4 0ceansan acu. 

TíL ré ceaouiscCe vo bacae & dau ꝭ,nBg a ae an méëro 
4 Cotó$saú é Ó béene So béile nú ó Lá So Lá, ná nit 
ré ceaouisce bo an omega Sur aon oéinc amháin 4 
cog aint San Suíúe cun Dé an ron an c-é Cus an oéirc 
min vo, 45 Saba burúcair Le Dia 1 00400 é be aise 
te c4D04ilic bo, 451 á 14015 an Dia 4 fLáince Fásaine 
Ag an ouine rin coirs é beit 'n a CíSearac com mam 
ran, aur ré úeine fan Call, ní veincan beanmab 
an na h-anamnaC4iD 1 bProga O, ο⏑,]J. Tors 149 
dei com mat ran cun patomeome sec, ní biob aon 
bean- cige ná pean- cige So mbeaú aon Cxſorcamataet 
m aon Con ag bainc beo, ná Sun mon cu deannaet na 
mboCc. Dfob ré man 'natc 45 9040190 goimir reo, 
nun 4 cantet bean- cige nú fean- cite mac, 80 
mocogao boet De amuic ” a Leicéro reo nú a Leicéro 
rio ve bumne. de cá an amrit rin im$ce; asur ní 
nad na cimeáouiscCe císe ré noed é. Tho na 
cimeáouiscCe cise com pit, com FpFáitceal, cómh 
prahreag, 'r vo bſoban mam, v Scarti naſge bèapea 
onc a. Sta na bacaig rem ré noeát é. 
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Cá rcráilí D ο maõme, LeirseamaLa, onoc-béestaca, 
ag Stuctireaet ag bacacar anir, aur So veimm Féin, 
ir mon an peaca cba ná cüngnam 4 Ca4Dainc 0010. 
Cíórá pin tuaca Come ag S4DáiLl an bocca, So 
noc ar Leac em Sun cona bob dbeic as oba in áic 
éisin, a8 cunteam 4 Scuba, nd bei man muipige an 
an Ú401n10 bocca SO but a nooem, Sur bheir agsur 
A node, Le bèéanam acu Ceana réin. Agur man Dann 
an Sac cubairtc, ir anamh a Cíóúrá ouine acu San bean 
age, asur ir minic 4 Cíúrá beinc ban Le coir vbume 
acu. Sm é aan an reit. Cá ré olc So León bei 
4 ScoCu$saú péin, ac nuai 4 CaiCcean a Loet Leanamhana 
cotugab Leir, ir reset meara ná ran é. óÓsur nuo 
eile; ir cuma coca Seobpan mórán v' á nouaú nú 
beasán. ni Díon cuínce burócair acu an aoinne pé 
beas nú món 4 oéanrí bob. OA brí rin, nion breannta 
Vor na baomne nub 4 ÓOéanrroír ná 140 4 ÁLaca0ú ré 
bun a Scúnraim. DA ouirbeánrí vocat vow inr Sa 
aon belt v'A ngeoboir, vo caicproſr más éisin eile 
umpáil,” nú var v' FaSáil Leir an ochtar caob éigin 
acu. Anran ní bead 4 LeiCéroí ann in aon con, asur 
an c-é SO mbeaú port gige, Cabanraú ré aine vo, 
nuaip ná beaú aon but amaóé eile aise ba SCcailLeaú 
ré 6. 00 CAU ré an choróe 1 noume bei 46 
reuCainc onca, o 40n4ig$, nú 45 eirteget bee, 
nun 4 Carcan míOCaL acu an à Céile, ré an ce 
epic 4 beim r4o ná pás an Lae ÓL 1 Dpocain a Céile. 
Anran cigean à Scainc ÓCúCa, Sur Leanan bruísean 
an Cainnt, “ asur ar ran ciocar.“ 
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IV. 
an no0Ló4s. 


Ta ón novtaeig buailce Uinn, a Cáinroe mo cet. 
ní cigean rí ac uam T4 mbliain, asur b'féroin nán 
beag a minicí, man cuinean ri na baomne cn Céile. 
ní voc So brut páirce in Eipinn ná So mbíon 45 
cum 'r 45 cúicearm, nac noim nae, reucamnt ca n- uam 
4 beaú an nobtaig ann. Anran nuair 4 úiSean rí 
bíon bhéasáin So h-abainn d'r anti anír ” acu; 
Sur ní putin vom aomaäm nde m Eiinn 4 veincan 
puinn ver na bhéasáin 4 Díon acu. Cfopâ na po 
Sac aon chat be 'n Lá, Sur be 'n oróce teir, Sur 
140 ag buuisean “r 45 canan Le na Céile, eucamt; 
ca cu ir bheásca bhéasáin. Díon é4o orca te na 
Céile, nac ós So Léin 4 Dío riao nuair 4 burean an 
voc mice ama ſonca! 

Tuggen ón hooLais ronar aur ruaimcear cun à Lán. 
Tug an i brón cun à Lán eile. ir mó cigstac 4 Uf SO 
cumpopoamam bliain an caca ro, aur cunar cá an 
rS$euL amy acu! fFóiníon Seun, cho 40 4 mal ainc 
be Cum amp! ir mó Unciße 4 Dí go ruLCman 
pLéiriúnCa 1 roc 4 Céile um nobotaig anumig, ná 
FUIL 4 0cárS ná 4 vcuaire amp ann. D'péroin ouine 
nú beinc 4Cu beit ag cabamt an fem. D'réroin ouine 
nú veipc acu beic Can na F4naiSí piame, ag CuiLLeamh 
a mbeaca mearc baome ná fut fíor acu. cab 4 
Damean Le CríorcarmhaLaCec ná Le oaonoaór, ac. vſpeae 
an nor na mbeicigeae allca. D'póroin vume nú beit 
acu beic ra batte, 0á mbeao an baile acu, ac ní 
mode 4 beic. Ge an son Cuma c 40 rSIpote, 
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asur' rSaipíúCce 1 OCcneó nán D'féroin vo aon nud ré 
bun comaetca Ríos na ÚrpLaiCear tab 4 Cur te Céile 
ar. ir mó Uncige 4cá SO bronae coirc cam nú 
mac amn nú omCáin nú ompFiún 4 deit in earnam orca. 
Da mais 4 Labarpaú nó-Cnéan. hí pid bam 'n f 
a berbeam an uo na mball ro, beit rnÓ-Cobail an 
rab. Caicrimír uainn é man brón. Tí beas óúinn 4 
Luaca Ct fam ag A Ct an TA caob eile an 
an reut. vate an c- e vubat SO Hb oA Caob teir 
an Sctabe - cao na uc ana aur caob na ríona. ir 
mo ciß So brut rean-oaoine ſonca Sur 4 Setann 
ámuic uaca ag cunte gm. m bíon caoi aser na 
0401010 reo an a Céile feircinc Ó ceann ceann na 
bliana ac um novtaig. nion d' iíonsna oá Leicéroíb 
reo beit as cumneam an an nobtaig. nuam & 
céigro na baome reo a-Dbate i Scóir na nobtag ní 
n-iongna Eo mbíon Fpáilce Sur pice nóÓmpa. Treir dul 
A- batte bob ir mó ragar cateam umrie 'bíon. acu. 
ní rottam 4 bíon an burpéal nom cu acu, e ir é 
Áirc So mbíon vonar an ren SO Leanaro ria ain BO 
DottAmaigro ria é, asur oA comerca ran rem bin 
rab, Lá an na mháineac, San cia, San meabain, Ban 
cuſmne. So ocugalú Dia ctatt vonn! AC ní man 
rmn vod So Léir. nuam ceigean cue acu à- Date, 
bíon ceine bne ag bnocatac mona nompa, So nopéanFaú 
ré cainbee vo bume ruige te n-a h- air. Suben 
mufncin an citze te Céile m aice na ceme asur dio 
nab ag inmnrint rgeutca ba Céile, nú v'ferom 80 
mea po-ab nan acu Cun So mbíon ré m am vu 4 
cobta. Inran ved riav Coromn mume so moon 
coig noeiCnearhan Déas inti aur ní h-í an Conóinn 
fhuie an cu ir rab ber na paroiheaCa m aon éon 
ac na percaraí 4 leanan f. Teo riao 4 cobta anran. 
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. 
Lee scon. 


madean lae te Scarán, dior 1 m' furde so 
rearsain Le h-air na ceme ircigß ra batte, aSur San 
aoinne 45 cui cügam ná uaim. mi Cuimín om anir 
cao ain SO nabar ag macenam, a Sun beate nae 
bfomaom 4 bí m' aigne Ó b” ana” Liom beit 1 m” aonan. 
De n voman é, bo bainea4ú ar mo maernam me. “To 
Auger an pocnam 46 ceaCr ré m' bem. Do baineaú 
preab aram. uain 4 bi ré aS oéanam an ón oonur 
9” aCniísear Sun CoiríSeacc Sul Ó” eaú é, Sur S0 
nab cmün nú ceacnan ann an 4 Luise4o. 

A thuinre na cnumne, anna mire Uom péin, “ cao 
é an cóin é reo amr cügam. mi puLáin nú ip ia na 
ba4c4is 4C4 an mo ti be bann an a401”09e béiL 4 cugar 
oc an Coiscíor ro Saw Canainn. Da mains oom 
nan r Sao canam 140; eue amy an cnugb- Car “n-a 
brunim! Fo brug Ui cba vom!“ 

SealLaim-re boc SO abar 465 cum uam. Cé na 
nad puinn umrine agam éun mactcnaim Ó 'n Scëao 
uin amgear an rocnam SO bci So bpeacaòb cao ba 
bun Leir, ir mo nud 4 fit cri m' igne. Seo ré bem 
an vori me éun é óúnaú asur é Uangimugab orca 
van Liom péin. Damne aba corae vſom, aur níon pit 
Uom aon con 4 cui de 'n boar. Cab 4 bead ann 
ae rS$4ca Salirún, aur vpeoiin acu. 

An piabanar mearar 4 nab onnaid,““ anra míre 
nua 4 Conac 140. 

mM cúirse congiceaban ran mie ná agb ama 
af deut 4 cene—“ The wren, the wren, the king of 
all birds, &c. 
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„ Duis an t onna,“ anra mire. 

nion eum ran cors leó. Do naroeapan beo, 
St. Stephen's Day he was caught in the furze, &e. 
Do d' eigm vom mo fuamear 4 ceapab gur eirtceaet 
Leo, 'o'á mero é mo fear. 

n fa4ro a bſoban 46 abnan bſor- ra ag feucant orca, 
ó ume So bume acu, Sur á bcabaic ré nbe ana. 
Di ruar te pice éisin ouine acu ann. Duacailí veara, 
ribiatca, 0e4$-é404iS 4 b' ea cuo acu, an 4 fon 
ar ná nab 1 vcunte acu ac Stubatacam. Tugar ré 
nbeana aoinne armáin acu ra mbheir an an Scud eite. 
bulcae maic mon Ean) tom 4 d' eab é. U 
máinLéao0 einn n 4 bí com mon Le broc, asur com 
bude te par. Ui oa pluc mhóna cores áin. 
Dí oA Cnap-fúil ain Sun Voiß Leac orca nán Ó” fior 
ca é an neomat a rseinnríoír ama ar & Ceann. oí 
ba Ctuair ain com mon te ba fLuararo. Ui veut ó 
tur So CLuair ain, aur ir an eim à bi aon cron 
an man bí rí rute irteac toi na ptuc ad. Ui caipín 
DUD ain ná na teat món a Vocam. Deaunugear 
Sun Le oem 4 d' Óise ná é péin é. Dí bannoa 
bears cíompalL an an SCáipín, aSur, na FOCaáiIL reo, 1 
Leicihe4C4iD bude an án mbannoa, H. M. S. Nelson, 
pé bhí acá Leó. Ui carog Uat ain, ná nab ag oúnaú 
in aon Con man ir voc Sun fár ré So h-esetcae ó 
peine4aú an C4rÓS vo. Ui vpirce gealro tun ain 
asur puobán an Stam tei, abur ní nab aon bog 
in, AC é LomaraCca or na SLÚIniú ríor. Cé SO naib 
an Lá fuan i rem, ní nab fuser ná Fuuéana 45 
gSomteamamt air. OA mbeaú rneaCcca SO SLúiniú ain 
ní h-é mo Cuaimm So n$éiLrpeaú na CoOLapaí harmhailá 
méitfe pearsa bí ail vo aon fuse. 3 
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Sead an aon Cuma, nua 4 bi an c-aúnán acu á 
Cuíocnusaú, ré an Líne úeineanaCc 4 Cuineagam Leir ná 
Give us our answer, and let us be off. 

Van Uom-ra vo b' ionon ran agur ag nab: Ama 

Le o' Curo anigro, 4 borbiein ratac.“ nuam 4 Conac 
com cosa 140 bubanc uom péin So mberóinn-re 
cog em 4 nootcam vo. Dí cuimne na mbacac miste 
ar mo éeann um an ocaca ran, ae ba mó-$eann an 
mant orca ran é cabamtc can n-air Cúsam anír. Sé 
reit 4 Fuanrar CúCa anran ná San an omega aur aon 
focal amáin Déanta 4 LaDainc Leo, asur ni nw aon 
focal fWSaeúaltuinn acu ran 4 Labanrrír biom. 
Diomam 45 cabaic Sac e read v' Céile anran an 
pe ad camail Sun imcige aan uaim ré úeine ag rceatta 
útanmíní Liom, gur 140 SO bhéan oíob péin. 

Nun imcig buaCailt na bptue asur 4 CU4LaCe vo 
úuaiLear ruar Cun na ceine anír, aSur vo fuisear. 
Da teann EO O0CÁINÚ nora irceac, créir beic 45 
eue ant 1 noa na Sceape, nú nud éisin. 

“ Cia n d' 1a ran?“ an tire. 

Loet oreoitín,” anra mire. 

ne éaccac an potcnam à bi 45410,” an fire. 

8 poi,“ ara mire, “ níon cugeamai péin 4 
Céile... Diovan as rcealtaú Dearta Uom an 4 
npíoCatL, asur ní $eóCcainn-re Le n-air uaca é. Anran 
ba f'eacc nséire ná ran 140 man Lom oilc om; 4e 
SealLam-re bot Sun cugamam So ceit b'A Céile an 
an Laien rin é. Ceapavar SO nab an rseut an 4 
Veron acu So ot Sun cearcburo uaca rínciúr eéeigin 
gro FASáil uaim-re. Sm é an uam 4 Cuiseaoan an 
cuaiplhir 4 bi oéanca acu.” 

mia,“ arra Úra, nac éaccac man ná réaoan 
tú Leosainec vo rna bn 
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„ Breavab Cú$a4c, 4 bheattoigin San ciatt,““ anra 
mire, “ an amtigß & Leosrainn vod dei 45 mag 
fúm an mo Cínceán fem! Cá b'fíor vom-ra cab ar 
149 péin ná 4 Scud Déanta. D'F40a4 butbe SO Leog- 
pamn-re b'4 LeiCéroí be ropa 1ArT4CCa SAN ve 
corab ionam. ' ac uom ran! Seo enustb opc, 
a' nan fu riao omm SO h-àAfim ce! 

“ní sáú bot beit com bonb ran an pab, anna 
nona. Cá ré ote vo bocam 140 eiceaCc asupr San 
deic ag mattaecuige orca.“ 

A ocainbCe nan fagav,“ ara mire. ní éun aon 
Céumaoine cum onm a Tängban, ná a LéicCéroí mam. 
nac 140 na buanais 140 O ramatuigro rio Sup Cearc 
vom beit ag cnc mm' enoicean Le h-easLa nóompa. 
Dio an mero rin amr acu 45 imteget void.“ 

„Voß vero,“ ara nora. ma cá cuatat oéanca 
Bac ní h-aon Cabain beit as Leanamhainc nan anir 
ain.“ 

CTuac at oéanca agEAm- ra! anra míre. “ ómú,” 
anra mire, “ cá brut an CUACa4L1 ”” 

Seo, reo,” an rire, ní peann beit ag camt am 
air. Cacrimir uainn e.“ 

„C cá as cainnte an ac cura! anra mire. 

“ní me ac cura, an mre. 

“'S Hoi 'oeismm-re nde me se cura, anra me, 
““agur ní bead pocat in aon con man Set ain se 
man 4 mbeaú cu, pé beaman à4 bíon an mnaw 80 
FCA 140 4 Sceann a FASO cee mr Saí aon 
rseut, agsur man bann an Sae cubairc, ní bainpaú an 
mac malLaCctain péin oeine an FOCaiL píob. “ Focal 
nú bo a Scommd mná,” anra án rean-Éocal, ' águr 
man 4 toad rí Leac Cain ten.“ 
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. roba EO ráireóC roc nú vo cura,“ an rie, 
end piece Focal.” 

5 2 Cao í an Cainnte rin oc man rin???“ anra mire Let 
So reargac. 

„Ta,“ an mire, “ So brumean cú 45 cas vo an 
crean-FocaL asur ríon-beasán ruime Set á Cum ann. 
pot nú ó0 A Scoinníb mná,” anra cura, Sur man 4 
“C10CFA4IÚ rí Leac cam Léi.” ” . 

ónran 4 Cuisear SO nab bocún oéanca asam; bí 
an rean- focal ránuisce asam c' He mé péin á Luasa 
te nóna. ni nad fíor Sam cab ba Ceanc vom 4 
oéanarm. Do Cuisear SO rotem SO nabar Sabca 1 
na ropa aice, 45ur Sun Ó'é mé rem re noéatt é. 
Duanear rmóL an mo píopa, 45ur fáúar i m' beut é, 
astir Cuinear an oomur ama oíom, aur o fásar an 
&sLeann “r 4 ned ann aice. 

Da seamo vom tarmuc nuair 4 cr comanra 
omm. Oiapmurd an Óicis 4 b' ainm do, Sur batca 
an ren, níon anger rSeut rófanca 45 an bean 
gcéa4ona mam. Deannuißz ré vom, Sur beannuisear 
v0, Agur beannugeamain péin v' Céile. nion b'raD 
óúinn ag reanacugeset Le n-a Céile nuair 4 Cusar 
ré npe4ra am' niúCa4aú asur 45 míon-$áirí é. 

““ Seaóú,” anra mire 14 m' aisne péin, “ ní rut Ain nú 
cá LeaC-DnealL eigm omm. Hí feaoal an voman 
ÁrmhCais, an amt' amú ré mé péin asur nona 48 
SaDb AN o'á Céile Ó cam! ir cuma boom; neórrtó ré 
Vom LáiCreaCc baut é; ní féaoraú ré é éimeáo ircig 
pé nuo é.” 

V' fíon vom. Do bur an an brobneam aise ré 
éeann camail. 

“Cogar 4 beit cagam,“ an reirean, “ cab é rin 4 
'úeinir te Sarrúin an oheoilín o C141n101 ”' 
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“ maire, Sreabab 'r Léineao an Sarrúin an oheoitín 
an aon Cuma,” ara mire, “ mana v' ab 4 cmd an 
coin om! Assur 4 Dianmud,“ anra mire, “ cá d' 
fíor ooic-re cao a bemear Leo, nú an úeinear aonní 
reo!“ . 

“ Amú, a úuine,” an reirean. ir cú acá “na 
mbeul inr Sac aon cen an Sava O fásaoan cú.” 

““ Agur cab CÁ acu 4 ná0 man Seat om! anra 
mire. 

Tami ré in meat an rei, agur vo mm ré dom 
crío ríor é, an uile oc be, oíneaíc an an Scuma Sun 
tic ré ama. 9 

“ O mare, rásaim Le h-uaCt,” anra míre, “ má 'r 
nuo é SO Scarpa ea na bpluc onm-ra coöce afúr;, 
ná rS4!F40-T4 Leir So mbuprrea4ao 4 bLaors vo, aur 
Sun d' é an ceaet oéanac gige &.“ 

'n faro 4 bíor rem asur Dianmud an Eicig 45 
cainnt, vo conac miocat eile sanrún as deset ré 
bem an ige cügam. Oo rswürbar uad LáiCreaó, 
agur oo ntcear gur Dainear ama an cig nÓmpa. 

Do aimrigear bara oresm 4 bfi Scimeáo gam, 
anáilroe an UA Laca, or cionn an vou. Di paoancán 
an Bac aon ÓnLaC ve, Sur Se raúancán acu ran 
ÓrLaC an po, azur com Seun Le r nacb hama, 1 
otreó So noéanrá Leac pem, an c-e seobab buile nú 
00 be ná ciocrab aon cocur ail So ceann camáil. 

Socanuisear mé péin an 0C400 ircigs ve vopur, 
asur mo baca an canac asam peuc amt an mbeaú ré 
be Cora an fean na bptuc ceaCc ré m' bem amr. 
nion baba bom ann Sun amber 45 ceset av, Fur 
rot nam acu. 

“ Seaó,” aura mire Uom rem, “ cá'n rw as ceget 
an Dún Scume San apud, aSur ní Deiú boy Scúrra 
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m ire m aon con, man cabapravb-ra rSeulL nuaú 
Vd Le breit Uw, aur rSeut nuaú ná beanmoO pig rw 
So ce ann cam.“ 

Ut íonsna an non nua 4 COonaic rí an opoe-— 
fU404" 4 Uf rpúm. Uf fíor Aci So nab vopoc-rciam 
Sim onm, Sur ní LeosFaú eagta Ui fiapruige vom 
cao ba bun leir. ni nad de feirc anran aici ae 
cromaú an beit a m' cui Cun ruaimr com mai agur 
0” feuo rí é. mi nab puinn aimripe asainn eun 
maócnaimh amcac, man ÚDíooan Againn de bheib. Com 
tuaC aur o' amgear 45 Sabáil anuar Can Cúinne an 
cise 1440 oo cromar an beic as cnóraCc onoc- eigne 
éúCa, aur 4 m' otamügab péin cun an cab vume 
4 Ciórinn 4 úuaLaú. 

San 4 bcanaban 1 m' nabane in aon con 
Coranugeaban an 4 n-abhnán, agur aid, a úuine 
mo Coróe rig, ir 140 4 cum an cnongna Bur 
an c- car om 1 vtceannca cee! ni abnan Déanta 4 
oi acu, dc abnan breag Saebatunn. Seo man 
Tor anuige aba an ce béanra be 


Oneoilín 4 pugnar-ra Fíor an an ínre, 

Té únástaro cannaige, ur canabat Fíoo' ain; 
Cusar-ra cũdgatb é, 4 Lánama an dige reo; 

8 go mba reaet eann am' an vtaca ro ir rw. 


Comme ava Leo an an gcuma ran eun So nab cu aiim 
Le reset bear bea náróce acu; agur 'r 45 cag t 
90 en abnán é, oa mbeaú aoinne ve m' teigteom 80 
mbeaú aon oúilL ige ann, ní beaú bac ain é fasáil Le 
Céile í “ gCeóL Síoe tónma Dóncuic.” 'n fo 4 
bfoban ag Saban be 'n nan cugavbap pé noe4lta 
ohe- cu éaccaCc oym- ra. Conaiceaban an vaca 
nam 1 m' (aim asam, asur me 1 m' fearam ag an 
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bdohur hómpa oLam an 140 & DuaLaú com LuaC agur 
bo Cfópinn an Céao ouine acu. m' caob péin de 'n 
rem ní cúirge am$ear an Saebatummn ua4Ca, ná v' 
Imi cũpraf an róil eile. ar mo Ceann an F40, asur 
níon Cuimniísear à Cuile ain. 

nuam a bf an c-aúnán críoCnuiscCe acu, oo éonac 
So rotem So nab rSeon éisin onca, asur bí ionsna 
omm cao 'n 4 (400. O' anner orca ceget irceac, ac 
ní Cíiocraroír. Do preabar amae can vonur gur vo 
nu ar an Laim an bume acu Cun é canac irceae; se m 
mea ceaóc Liom, ir amt & Cam ré ria uaim, 
agur bo Chom ré an $oL. Do bosar mo $Sheróm anran 
aSur o' fiaprugear be cab 4 Dí amn. Teip ain aon 
ne agua C abaint ohm. Le n-a Unn rn o' fiar nud 
busca eile acu dſom ca4o é an gno 4 Uf asam ve n 
daca 'bí im' Laim asam, nú cé am SO na an Cúir 
ag am. Anran 4 Cuisear mé pem, asur o' murear 
void cunar 4 Bi Liom péin gur Le buacail na bptuc; 
asur bo $abar 4 bpároún, asur bubaipt Leó nán $40 
Dod aon ea4sLa beit acu nomam, aur cé SO nad 
Dhoc-Ffua ban fúm, nac orca Dí aon Cúir ASam, ac an 
a mALairc de Ubi. 

Anran nuáil 4 cugeaban me, Sur nuair 4 Cuisear 
140, 45ur nu4in a CuiSeamain fem 4 Céile, vo Cánaoan 
srceac, asur bo fuiseaoga rior Cun na ceme éun ab 
rem 4 Céifeaú, asur ir rinn 4 di SO fb- reste Le 
n-a Céile anpan an Feaú Camail. Do ottamato óna 
a nomnean vob anran San mant, asur vo 1Ceéapan é. 
aSsur Ir 4Cu bí an Sáú leir, man bí ocnrar, abur cuirre, 
ásur puaet orca, 1 O0ceanntca Céile. San an rFPanar 
Leo, an aon cuma, bo Cuirtear comaoine eile orca, 
agsur bo “méifeaoan uaim go buírúeac beannaCccoó, 
asur ní faca Ó fun 140. 


VI. 


immce. 


De Domnaig reo Sab Canainn, cuabar BO oe an 
c-Óirreann So beag-moroesc. Do teéigto an ragarc 
an tem do 4 FUAIR rasant na hÓinean ór na 
h-earpuis bliain an cacs ro, man Seat an na 040110 
a tCéifean “ as mancugesec an an raoán,” 4 
noubairc miceat ua fmuncéaúa, Deannacr Dè te n' 
anam! “Do éircear Leir So h-areac 'n fatto 4 i ré á 
téifeaú. nuam 4 Dí rí teigce aise vo Coranuró ré 
rem an Cainc anran, Sur SealLaim-re oc Sun age 
4 bí an com am 1 voceannca an eóLair. Cum ré à tan 
möoce m úil oom-ra So h-áimmhCe ná nab fíor asam 
vom rm, aur ir voc Sun d' é an rseul céaona é 
AS A Lán eite v' 4 fab LáiCneac leir, an 4 fon ar 
un 90C4 EO nab curo mat ber na 040110 Sun mis 
cainnc an c-ragait vſob ré man iméeócaó an braon 
oe “n ge. Pen ooman é vo cum camnt an c-raS nt 
mi-re ag mactenam, aur ar an mactcnam, do èenomar 
an rSríoúbaú, Agur reo 'Óíú am cona mo rmaoimce. 

San 4 nad aon cract an bnoc-faO BAU ná an Borca, 
óf cfompat Le nao miliün daome 'n 4 Scomnuge 1 
n-Óimnn, asur pé man aimgim or na rean-baomd, bí 
4 moóitin le n-te gur be n-ot acu. O an vtatam 
sreaú fotäcaruigroſr iomatame 4 mbeaca inr an am 
ran. Ot an rgeut an 4 btcom acu Cun gun meat na 
prátaí, asur cun bun camo an dub orca. Di a 
fhaLainc ve rgeut anran acu àmcac. D' na baome 
bocca an Céao onam Bun Sont an Sorca orca. flíon 
fearairh na baome bocca 4 rab. puanaban dar Lei 
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an ochar. Ni nab an rseut com “ona ran an y 
asear na baomd neam- xptedca. Ui biaúta eite ac 
in EaSmær na bprácaí. Ui coince Sur cnumne sert 
aur nubaſ be 'n cragar ran acu 4 Cuinn an c-anam 
1onca. Ge nuair 4 Uf na aoine bocca Af faSAH báir 
'n 4 rtuagcib vo oeineaú paige be 140 à Cun m aon 
con. Do FáSaú an anna cauim 140. Do cure ad mónán 
acu 4 ns$Áiltoíníú Suri nog Ha San piũ na conan. Tí 
nab aon cnact an ia 4 net SO bc an roig. fíon d' 
féroin é. Tí naib ré be net int na 04010010 140 4 
óreic ann. ir mime a bíoú na oaoine bíoú á scun 
AS Ticim an 4 TÁLAID Le Sonca asur le h-ocnar. Fé 
Deine nuain nan FÉé4a 40 140 4 cu com ciub agsur vo 
Beibroſr bär ir amt 4 ASA OD anran 140 San ten- 
Saba in aon Con leó. ir mine num 4 Éeibeaú 
Uncige var ircig ra batte, Sun b' Amaig 4 Leastí an 
ci GrC4 Cun 140 4 etdον,ẽ an Cuma éigin. Cuipreab 
ré r£áiro 1 0” erotbe beit as eirtceget Leir na rean- 
DA40In1D ag ſnrymt man ses orca. “Oéarrroír Leac 
Sun mine 4 Congice gba bean ag rA báir agu 
Leanbd an 4 bacaLainn git, nú Lean) as faSAN bárr 
an uet 4 mac, nú aCain aAgur máCail asur, & cLainne 
aS FA4Sáil báir an 40n UAcain, “oFao uainn an c-ote! 

1 n'opeine na ot ní nad Le peireint rom fhan CALL 
ná abur ac comp. Da geann an mant an na coirp rm 
an c-aen 4 bréanaú mon ocíompal. Uf eo eite an 
no aon anran 1 oceannta an ochair, cé nan Deas 
Dod A na de 'n oonar ona nom nas. Tammo 
Ca Huar ont; an beo man a n- nrcan é, gur See 
aoinne 4 CLoirean é! Ui an vonar an rab anran 
oA. 

Do Lean an rgeut an an Scuma ran Leó an read 94 
duabam. Da óeacain muíntir na h-Óinean a cup an 4 


 mbonnaib anran anír. Da $eann 'n 4 biag ran Sun 
coranurd an méro 4 mam acu an dete 45 Stuareaet 
can na pana piabame, cun rige mameacecainc 4 
úainc amac 1 náiriúnaiD taracca. Inran air; va 
Seon Sun d' amhLais 4 Ceap na oaome Sun mon an 
chuas pean LuaC Lároir feiremt ra date in aon con, 
ac é nuagant an LoC amae com tuat a'r vo bead ré 
price bliaban de aoir. nuam 4 fun na daome 
caCaite an beit ag Stucreact an an Scuma ran, ní 
bio gon tear an aoinne fanrab ra batte. “To 
boar reana- mn cu ag inymtc voic man Se an 
na tleicpeacatb 4 bob acu á fasam Ó n-a Sctamn. 
m mhearrá orca So mbeaú Snó ná obair “n-a cũnam 
cat onCa. nt feaopam-f4 an mbíon an ceantc acu 1 
scómnuise 4mC4$. Gomugim So mbíon an cearc 
acu ualneanc4; 4C ran am scéa4ona, ní réeroi dow 
haba mo füt 4 bainc vſom- ra. Cim- re pin cnéana 
 LúCrhara 45 fà Saint an batte Sur 45 but anonn Cúca. 
Amáim na rSé4Lca breagca So Léin uaca 'n faro 4 
fo ria cat. ameim S cet a- batte ia. Tigro 
rab. de má read, cao é an omue 4 bíon orca! 
ní bíon ſonca ei bum rsáitle! ir beas ná SO 
bier an rotur coca. Ufo rio man mumsean an 
4 mufncin anran an Curo eile ó” 4 r4064L, pe p 
Seairro é, Fur van nooitz ní rab é, man bío 40 án 
ÓnuaC na h-ugige ag ceaet a- Dae O. 

Do amin rean-bume à nab nom reo, So na 
ré ra c- reana- car, ,, So mbeaú muincin na 
n- mean ag imteset can panaige nam a' r CoróCce So 
ti ná bead ra baile ac an mäüxnac, ac BO noéanFraú 
an monac an no. ir voc nan murbe bo bume 4 
nab, aon trat rearta, SO brut muſncin na h-Óinean 
imcitzce, ac an manage. iy rinn-na an münee amr, 4 
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Cáiroe mo ctew, asur Ó ir nud é So noein an 
caánaSaieacc SO noéanrfimío an bent, ní mirce 
óúinn coranúsaú. Cá monan asaimn cnéir coranúsaú 
abo mam, aur raocan maic oéanca asainn. Gem 
be anpab ran vo 'n muincin 4Cá “n-a Scobtab per é. 
Cá a Lán acu 4 tdeogamtc onca nán an$eaoan Focal 
uainn por. mi rpuLáin nú CÁ boúaine nú nud éigin 45 
mic orca. Oá bf rin, nua 4 Caran aoinne acu 
onnamn cuinmír búinc uacbárac arainn, 4 nag 
cnſoca Ó CLuair So CLuar 1 0creó So mberó pfoparnae 
'n 4 SCLU4r4iD go Ceann Cama4ilL. Anran n FAro a beró 
an meirse-CooLara ort b'féioin SO brpéaopimír an 
bud 4 Du4Laú 'n 4 Seal ona. 

Cusamír rúca So h-arigte. Duaitmír buille anro 
r anrúo. D'féroin SO noéanrí tanaet an corg à Cun 
unn. ge má veincan rem, rin mar ir Fearn é. ní 
begab aon bf unn mana Scuimir rinn péin 1 n-úil 
anro 'r anrúo. nuam 4 cuinran 1 nan oúinn So 
run imſo ag Foteamaimnc an na Ogoimd, nn é an 
comartca SO Dpuilimío ann, aur nac voſomaom acáimío. 
AC cá ub eile ra Cár. Cá ocoranócamíol! S, o e 
an Ceirc. Sean-focal é nan d' Ffeanna vo óuine beit 
ag Oban ná pior 4 DeiC aise cao 4 bead an übe aise. 
nion d' pe anna bümn-na nud a úéanprimír ná coranúsaú 
Lein na peiimeoipſb. 

Azur ca 'n 4 (405 ran!“ Ara cura. 

neorrab-ra Voi, a mie mo CÓLléib. man c 
vſomaomtear asur Leirgeamataer ag mic orca! 
vote annca Céile. Tho rab eigzfigce af cuireao- 
one att náCc mon. Deicís fearga 4cá an an vcatam 
acu. um ran o' rem btige De. nua 4 CHUCAIS 
Dis an voman, bo crucaiß Sé an catam cim cun 
Eo brärrab barnaíseaCca aur coca ann cun an eme 
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van, 00 COCUS4Ú gur do beatugab; aSur vo 
eruc og Sé na h-animiste 1 Scom an eine vaonba teir. 
b'é a coil rmaet à beit 45 an eme baonba an na 
n-ammigce So Léin, pid amm na beitig ata. Tacan 
45 ránu$aú0 com De 1 n-Óimnn 1 Lace na n-uame. 
na oaoine sun Ó” é 4 Sceort rocanũgab rior vo 
péin 1 vcatam na n-Eie ann, ir aba FánaCc 4 Ba. 
ab. Tro rab raipigte an fuato an bomann SO 
Léin nac mon; So vo maic an maire bod é! Cé ná 
puilim-re im' fean-oume por, ir mon an c- t nu ga 
cd casuiscCe an an raoget Le m' cuſmne. ir maic ir 
cuſmm Liom nuair 4 bíor i m' Sarrun a8 but an rSO, 
born nú do beit 1 ngae aon o ce rLar ve 'n 
Doc an, a4sur Lanama aur 4 Sctonn à beit 'n 4 
Scomnuige inge vocin acu. SsLábuisce 4 b” ea 
140 FO tem; aur cé ná nab raróúbnear ná Sure acu, 
nina buairc ná bron orca. Dfoir as oba vor na 
peimmeoimó mon “ocíompaL. Dod 4 noóicn Le 
enam acu agur OíoL pie v' Á héin 4Cu. 

uam 4 Sabaim an bocca céaona anir cigean beona 
Le m' fúilib nuam ná Feicim cig na cnreab ná vocan 
F4l0 mo aba! Cá na citzce Leaguice aur na 
Sho veaga 4 Uf 45 Sabat Leó Uoguice Leir na 
páinceanaib, agur in mea Banuigce phácaí ré bac 
bán, na Some enumne getan nú eónnan nú coice, SO 
me ab mitiot ai pean asur ban 45 oba ionca, 45 
bainc asur 45 buainc, Sun bredg an naúanc vo 'n 
c-é bead 465 Sabat an bocam tab, nit Le peir smt 
onca 4C ba asur cap asur caoine gur pi amáin 
Babe aur art as ínníon orca. 

Cá ré ag cedct be con ra craogat, o' 4 bhí rin, 
go brut rmacc ag on mbeicíseac 4allca an an 
SCyforcaige, agur an Cyforcaſge á $abáil Le n-air SO 
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mín macánta. SO ocug ho Dia ciatt oúinn! ir 
daogalac uom nac mirve an mäünae a Cabaipc man 
amm opainn. 

uain 4 bero an méóro rim cogæto curca vinn asainn 
tr 0Ó0C4 SO mberú raocan orainn, no nac iongna; ac 
rin man ir rearn é; man cá cat eite com “tan Leir 
nú d' rerum níor béme aß eiceam unn, aur b'féroin 
nan d' feanna bümn nud 4 beanpimir ná A8 4 
cab ainc ain LAicreac baut, ran 4 Dpruanrmír, an easLa 
So ociocpab leirse onainn od ocÓósamír ror, Sur 
So ocicrab an Lug an 4 Laß aSaáinn ran 4 mbeaú án 
n-obain 1 LeiC cob. 

“Cé Cuise SO buten cú as cnóraC onoC-aisne 
amr ” anra cura. 

ní eun 'ouine ná det ná cun cm acáim as cnóraé 
0HOoC-4iSne, má r onoC-4aisne 4 Cusan cd am, ac eun 
a lán. má cugar 401!0e béil an na peinmeóin 0 
C14101D ir é ir vga ir Sann vom an cónúsaú céaona 
4 Tabac vor na rstäbuiged an r an easta ná 
cuisríoír 1 SCcearc me. Ui an veatbar 45 wc an 
Sac aon aicme ra Cc-reana-F40$4L, agsu? bíoú fíor 
AS4Ac-f4 Sult mat an rár rmaet à Cuin an Óuine an 
opealbar. TL aon vabt ná oeanmao ná EO hab cu 
acu ena LeaC-LárthaC F40 Ó. Diovan 'n a Scómnuise 
1 mboCánaib rúis ná nab uc am ná rsáCc Ó an mbraon 
anuar ſonca ná bad n-abanainn o an moraon aníor. 
ir fuimrce bod é féanaú anir, ende orta é! Cum an 
olíse ace an an mDóno citzce breásta Stans 
Veanam void. 

Cá mórán ver na cizew oéanta te rab mam, 
cuile acu nÁ Fuil oéanta com F404 ran, cue acu ná 
run ac OíneaCc chiocnuitzcte asur Fo Ceann acu ná Fuil 
coranui$ce in aon cop fror. na Toaoine 4 fru 4 
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ouistce pab Ó mam, ir veacana tao ran 4 únoitabáil 
na na oa4oine ná puaim aon ci rr. nuain 4 bí catcaige 
acu an na boCánaib rúis, níon aienfgegoan 140 péin 
nuail 4 fuanaban cigce bheásca SLana. 04 bf rin 
Cáinró cearbaC orca, aur níL as oéanamh buanca VO 
Ó bm ae mói-Cúir, 45ur ag cnhomaigeset an feinmeóiníú. 
Da bois iom rem nad run aon éúir acu anir un beit 
A cnáibreáil. Dí cn put cſora acu à vſot a bot an 
ua beat aur mego Saraiße ran an beine ad na 
uisce reo; ae amy nua ac cigte acu nde péóroin 
Loóc Fa SAN oc ir mon Leó Leac an mèro rin eſora 
Vſot arca. ir mon an náire agur an tir 1 vceannca 
Céile an rseul 4 beit an an Scuma ran aS ann. Ge 
ní Cuisimío é, cé Sun mine 4 cumcan an An mbair 
CúSainn é. TCuispimío é nuain 4 beró ré nó béanaeé 
asainn. Da cóin So mbeab fíor 4Sáinn So bum an 
namaro aß pate oláinn coicetanca, ASur SO but ré 
as peiteam SO bras ré uin na pate onnainn cun 
cee ama 40012410 onamnn aur but ra noc. 
asainn. 

ir Sreannaman ran ve, ara cura, ag mag 
Fé na noaome man Seatt an beit 45 acanan aur San 
ag at rem Le maobeam ae c' ear un acarainn.”” 

ná bíoú cet oc, 4 fin mac; má cugan cú pé 
noe ana So brusmim-re ag magab pũt Cá ge gon creanr 
Eo btabanpin Fé nbeana Sac aoinne ag magab füt, 
ásur SO noeanpim ianaet an Cor à cup beo. 


, 


' VII. 
Dia Rmuo ads mem sse o' & CLóinn. 


Dianmud.—Damigfo cíompaL om amr, 4 CLann Ó, 
go neóró mé rEeuL oſb. ir paba Vom 45 
cuímhneamh an é inymt dd ac níon féagar é SO 
tí ro. 

Cáic.—Cao 'n 4 cab, 4 Úianmuio! 


mae. - Cao 'n caob, 4 Uiarmmo! fhaire peuc ain 
rm! Va cóin SO bcugräâ rem cab 'n 4 cao asur 
San beic g án mbo bana. 


Caic.— on vcuigean cura cab 'n 4 cab, a Mare! 


Mane. —Tugim go h-áLúinn anbaig. Cab n a cao 
ná cußpmn! Assur vo CuiSFá-T4 Leir 0á mbeaú 
aon cuirgint ſionat, ac nt. 

Caic.—0 'r asac-ra4 c an cuirgint EO wei má read, 
preagain mo ceirt- re. 

mawe.— Cao ſ en ceirt ! 

Cc. — Cab 'n a Caob nan mr Dianmud an rEeut 
oúinn ab Ó mam 

Mawe.— man nit ré ceapugte an aon focab ve n 
fímnne ínrinec oúinn, aur ní nad an Dheus cupca 
Le Céile ge SO ti ro. 

Camonn.—ir rid an Deire Cailíní ir vopoc-mamce 94 
breaca por mam 1 m' fund cinn. 


CAic.—Cunar ran, 4 Éamoinn] 


Gamonn.—Cunar ran, 4 éamoinn!] mare, an aimú 
aoinne mam 4 Leicéro be cercl ir beag v' 4 
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theanaCal onc! Da mbeaú aon uam 45416 vo'n 
t-é 'cá cun an rgeil inrint oúinn, do rSaOπ-]·ꝛ - 
rw Leir asur do oH rib vo é fnrinc. 
Cc. aur cé CÁ 45 mamliugad an re! 
SCamonn.— ce cá 465 matuugab an rer andi 
man 4 bum fíor 454C-T4 é ní feaban-ra cé Se 
So put fíor é. : 
Caic.— i mire “cá 4 matiugab pé 'n éimnn é. 
Géamonn.—ógur cé cá á fmAILUUSa40 man rin! 
Cc. Tura Sur maipe. 
mae. ioo Seat anir So bum maine Lei cionncac. 


nua ac bocún veanca AS péin ní putin Leac 
mire canac ircese ann Leip. 


Cc. — Cab é an bocún ac veanca gam, a Maine! 
tí cuisim péin So brut aon bocún bèéanca aSam. 


Mampe.— Cá fíor Sam- ra ná cuiSean cú. Van noÓis 
A O0cuisrá ní Oéanrá é. nac cuimm Leac EO 
noubayc Leac ná nab aon cuirsinc ionac! an 
cuſmin ! 


Cc. —- mi cuímin. 

Mae. — on cuimin Leac-ra é, 4 Éamoinn! 
Camonn.—ir cuímin. 

Cáic.—Feuc anir cú, 4 Maine; cab CÁ Le HAD ag 


fáine.— Cá a Lán Le rab 454m á UogrA-ra bom é, 
AC ní UEFA. VUubapc-ra Lear — 


Cáic.—Cá a Lán Le nab 4a54r oA Uogainn-re úoic é! 
fíúm-re m' rcop an vo HOS4 nub & rab, pe 
ouine 'cá 1 0” rcop ain. 


30 


mne. Cè cop am oíneac me! 


Camonn.—- Cc San amnar. 'S é bf agam 4 Na Ó 
C101 m 


Caic.—Eirc Uuom So fon, 4 Éamoinn, ní 45 ceaet 
roma an vo rseulLl € — 


Camonn. Ca eile ac 45 ceacet nórham an mo rSeul. 
Va mb” áil Leac San cee nomam an mo rS ut 
ní bead aoinní asam Le cabaipc 1 0” Coinn; ac 
nuain 4 Cánaisir nomam an mo rseuL cá UA ni 
aS am Le cabaic 1 0” Coinmb, ceaet nómam an mo 
rSeul an ocdir, ASur anran 4 nab lom nac 45 
ce act nomam an mo rSeul a bir. 


Caic.— Seo, reo! ni peanna bumn nub 4 úéanrmír 
ná einige ar an Sctampan Toranuiß an vo rSeut, 
4 Úianmuro. 


Maine. —Seab BO oíneac ! Sseul Caimr amr, nuair ná 
FUIL aon creipt eile ag t. 


Caic. Cao cá oéanca ar an rLíse agam S0 mbeaú 
náine ná ac “n a cao omm] 


Mae. TA an vonar vbèeanca Aga. 
Cáic.—Cao é an vonar é piarnugim íoc] 


maine. Cá earonóil cabarca vo Úianmuio Aga, nuo 
SO brut coga an eÓLair A N áin. 

Caic.— nit aon earonom cabarca vo Úianmuro agam- 
ra. TA A mata be unraim asam vo. 


Mane. m cá uraim asat vo, rin fí an unaim a co 
amuic. 


SCamonn.— Se an toct ir mo a geibim an an met 
aB, nd an oma ve manage na mban à beit 


ó1 


ond. ni cuírmnm tíom So breaca por mam, 1 
m' fun cinn, bean ag éeirceget Le rseul, ná SO 
SCAICF40 rí fem a Leac ínrinc amae noimir an 
c-é bead ag car4ú Le h-é ſnrinc. 


máine.—Díoú an méro rin amt Sat, 4 Cáic. 


Cáic.—Díoú, asur vo ion ve Asa4c-ra Leir, 4 Maine, 
ASur vattca en rSéil, 4 Éamoinn, nion $áú- úoic-re 
aon araCán 4 Cabait 00 40 nne 


Camonn. TA an mèro reo ve berafaigeAeH ea4aoattáinn: 
Tuain 4 bí Oianmuro an ci an rem 4 coranugab, 
Vo bpreabaip-re irceac, asur oO Chomabaáirl an 
beit 45 rSeannad 4 Céile. Ui fior aSam-ra ná 
nab ran cearc; 4e cao féaopinn a beanam! 
Cuínce na ngrart, ae mo beut éirceacc. Dior 
AS bnac o am So h-am SO n-éircraú rí. fé 
Deine fial Call, nuair 4 bſor ente ciapuigce 1 
Cearc 45410, b” éisean oom Labainc. ni féao- 
finn brúCaú omm peèem níor riaba. 


Cáic.—Tlí féaorá, man bi but manabceac asacr péin 
1 0” Cíon deen cogan mogan. 


Camonn.— nion Cár vom mo cion ve 'n cogan mogan 
beit asam 'n fat 4 beaóFpá-ra ra n-imirc. 


Cc. —- man rm rem mare, ba mat an rár vo Cúis 4 
bu lab cu, nuair 4 Bebra cao ain. 


Mare. — Seo, “ ní oéanase an mac aon ua.“ 
Eircig amr rem go n- ,,, am an rgeut. 


Cc. ir aba anonn é, a mae! Agßur nuair tarnar- 
T4 OH410 Ó eam éirceaCec ní baoget So bpuanar 
gon cona, mar ní fáireóCaú an raoget cura, á 
thláine, San an FoC4L vemeanae à beit 454 Féin. 
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maine.“ Sé an c- aracan 46 an geiteat á cabait vo 
'n concan é.” fFásaim pé Éamonn ame an rgeut 
Cioca “gainn ir cionncae, 4 Éamoinn! 


éamonn.—Cá'n rb anaon conntae, 4 mae; Sur ba 
maus doc nán fiarnmo oom cioca Sab ir 
cionncgige. 

Cáic.—Cáimío SO Léin cionntcge, má 'r an rm é, 4 
Camomn, agur da mais vor-re nan fiar nud 
coca A inn ir Cionn caise. 

Camonn.—Sreava €064, a flogire vroc-momte! 
ní bamrab an veaman rem an beánna ná Lár an 
cage be aoinne de 'n bent agaib! hí féaopaú 
aoinne So mbeaúó aon mear in aon con aige ain 
rem dip 4 ferbtceae ub, à coe San curgmt San 

Tabainc amac ! 

maͤme.Toranuig an rseut oúinn, 4 Úianmuro. “Do 
Cráórroír rin ange n fad 4 Leanprí ag Cabainc 
Sac ne read bob an an Scuma ran. 

Dianmudo.—ir rab begab ré coranuigce asam, 4 
maine a cu, va n-éircrí om, ac ní éircrf. 


€amonn.—éiprcpan am Leac, 4 Úianmuro. 
DOianmuro.—ón eirci-re tom, à Cáic] 

Ca ic. Eircrav, 4 Úianmuro. 
Diapmud.— on éircrin-re om, a mare! 
mie. Circrav So h-areac, 4 Utanmurd. 


Dianmubo. TA Se t AS EO Léir anir BO n-éircríú 
d om. TA run agam So n-Deanpto riú gur 
tá eg onm ná oéanp!ú mb. VDiod fíor ga- 
re Eun b' fura SO món Seattamamt 4 Cabainc ná 
de art a beanam o' á nóin. 


FO, Ah sh me 


bia 
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ca eanrm- na beanc v' á rein, 4 Uianmurdo. 
mae. Ta a Lán v' á cuſmnam gat. 


“Oíanmuro.—Seaó air nó! ne maic a bí fíor aS am 
ná h-éircraú ró tom! na h-am$ím roc eile 
und, nú burríió mé pLaors an Céao “uine eite 
Aal 4 Labanrtú ! 


Tuain 4 bior-ra ÓS dere puinneamail r5Léipeac,” 
anoubairc an pie, cá Leac-cë a éisin buaúan Ó fán 
ann, da mon é mo úil 1 B-Ff14 0aC Aguri reaLasaireacvr. 
So úpóinrú Dia onainn, ir fumirce dom é féanaú inotu ! 
D' é b' faba uom so mbínn ra bare ó an Scéa4o 
Girean Sac 40n Oomnac cun m' agαν 4 cCabaint an 
na rewe, as cougeset an gSeann-Ffia NW, aS ur mo 
Tnuag-ra an Seapp- fia So mbeaó ré de bLáinéro ain 
Sabai m' Cneó. 

cad breac-ban agam, à bi com tacman be Uran 
úo 4 U as Fionn mac Cúrmail aon Lá mam, mana nab 
Tí níor túCmhaine. ÓÁsur 1 m”' caob péin, ní bit uiom, 
asur ní 1 0400 me rem 'Á náú é, So nab on pean ran 
veca beó in Enn so vcabanrmn mo CúL teir. 1 
vc aob nac nú teimt nú 1 0C40D0 aon Sirse ene o' 
Á 'n mac Leir 4 carac ain. Ge pé man a bubanc Ó 
Cam ir fuimrce bom é cent amp. Sean-focaL e 
““ gur bre4$ an nud an oige an c- e cumread an fognam 
1.“ de pe ouine cum an rognam f ná nan cum, 
níon CuirearTfa an fosnam f man aoinne amm. 
1r minic à bor amuic, moe oéanac, ua agur ꝓuuc; 
AFur ní oóÓCa So mbíon aoinne gaban cy annnotc be 
n c- ragar ran ná go moſon catugad nn nuam 4 bíon 
ré ró óéanaC ige. ir mtb vom-ra SO h- àArimtce 
man ní nabar Ban mo Cion de 'n vic-ceute, odtca 4 
Lán nác me. TA ré oéanaC asam beit ag caiceam in 


34 


bin na h-óise amr àAmeac. Tí reanna dom nud 4 
be anymn ná abnon an béil oúnca a Dean de. 

ba guat uom cteit mon faba ruinrebige beit asam, 
So mdbſob o ea mo oA bonamn ve enapoiß an á 
barra, agur an ceann colt “01 1 m' Láimh agam. uam 
4 buaumn buile óe “n cteic rn an Con aicinn, 94 
náineócaú seann-Fi40 ann ba Sean an mant ain SAN 
ama, asur ir beas an baoget So mbeaó meirge 
co. ce ná vate ná LasaCa H,, air chéir SAN 
ama bo AC com beas. mi baosaL SO branaú ré 
reuèe amt cao é an coin 4 Díoú Cuise se an cnoc ama 
4 Cum de Laces bot. 

Do Sabar ama te m' cum maroean nme, Fur 
vo óeinear ceann an 45410 an Cnoc Tianna. lá ruarn 
cum rneasctaig won da nobtaig 4 v' esd e. U 
boroire ríonánais ve muincin Saunders 'n a comnuitze 
an an otcaob bur ve Cnoc Tianna an uain rin, gur 
mo cruag- ra an c- So mbéanrFa4ú ré rin ná 4 TCÍODAMD 
ain 45 F4040 an 4 cho calim. fuair a bíor 1 
ngearnaet LeaC-míLe nú mar em de tig an tíÍonánais 
€40 d Preabrab ama f con aicinn cügam ae Seain 
ta. Non rcao ré eucamt an baoget vo mire ná 
aoinní d' A fagar se an catam à cu be com mean 
agsur bf ré 'n a Coirínfb agur mean SO mat a U ré 
10nta4. 

ní túsa ná cogar-ra aon failíse 14 m' gno rem ae 
tuiúsaú an an Scuin, astur reo i noa an gear- 
f al Sreabab. Tug an gear- Ag rian Ó Dear, 
aur níon Ó” faba cut ré nua 4 bam an ed cara 
ar. Som ó beer teir anran, asur ré bem dige an 
tíonánais. Cusbar rem an muttae ctaige mom 4 0 
ann 1 Scr So mbeaú vabanc agam otra. Ui naúanc 
dne ag ag am Ó 'n Sctaige orca. Ctommn an ed, gur 
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4 pur 1 ngearnaet Le4C-crois be eineabal an $eann- 
 fiaú, 04 mbea4ú eineaba4L ain, de níon mo ná ran é, 
Au 4 veut an Leaca4ú gie, Sur Í 45 abarcaltais Le 
reiß, asur nan d' fíor, ban Liom, co é an neomat̃ 
A fLoisre4ú rí ircege 'n 4 ctab é. An an 9C40b eite 
deen rseuL, ce nÁ na ra Seann-Ffia ac cnréacúinín 
veag Lag ru ana, nion Ó” ferom bugccamt ain 1 n-a- 
cilíSeacc ná 1 n-oilCeacc. nuam 4 bíooó fé ra 
Céúnraúailc éaCcca4Cc SO Léir, cara ré SO h-oban, asur 
an neómac na baire, CÁ mbſob ré, m meg beit an 
asaró na cun ama, nú man mearamn-re Sun éeanc vo 
beit, ITS 'n 4 beut, 4C L(Gircian 01! Céróeaó an cd 
pice eim rat ceann an 465410 anpon ran 4 örE D 
Tí bainc uc péin eun crab. Diob an Seann- fia 
AS WC 'n 4 mate be neo an an bre ran, 1 
Scar So mbíoír 1 bab Ó Céile um an docaca SO 
mbíoú an ed nero cun é teanamaint arr. Tugsavban 
cuaimm Le n-uam go weit be ctoig 45 BAN v' cee 
an an Scuma ran, aSur mire anáilttoe an an ScLaise 
ásur mo fúile an muttac mo einn asam, Sur ip doc 
Seon opm as feuc aint orca, So bci ré Deine fan 
calt nua 4 Díooan anõn cure cnatcce buaiLce 
amg, asur San ionca 4 cunte naca beèanam, do tic 
án Seann-fiab an bion 4 einn, min mand an Lán na 
Pahmce! mi nad an cd 1 bab rian uno Agur nugin 
A ie ré n-a Cnaipe mhar) an 4 h- ama com 
h-oban, bo cean gd 4 cora coraig bei, 1 octrneo SO 
pu rí vanna- cute, asur Sun C4aiCeaú, con can 
ceann, o”á broim ama í Agur Sun fan rí anran, rince 
Ó Lúb dabei, 1 ngeannaet cúpla CHÚIS ve 'n Seayn- 
pa 

fuair 4 conac- ra 140 anaon creargarca cupear rem 
my na cor agu euabar pe na nbem. Da Sean an 
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mant onm bull SO OCÍ 140. Dí an oá abLaé anran 
romam Ean cor ionta, San anam gan anáL ionca, “ san. 
ene Ean ort abana acu.” 'Sé 'oéanraú aoinne nan 
murve vo Coirbe an Crobanaona ruige orca! “Do 
nugar an etui an an Scum asur vo cugar not Ór. 
marb! Di rí com mand be h-ónc! b'ferom anran 
má read SO fai buainc om! fíon buainc so ot é! 
mo cú marb! Sport na buana tomtoce om! In 
breacatb aoinne mam à Leiceto be rSHMor! 

nm Leigear ain,“ anra mire Uom rem, e dem 
cráróte.”” 

Teucainc éigin o' Á ocusar an an nSeann-Fiaú, 
cugar ré noeara Fpéiceaca 4 Cor as conuúi$e. fé 
Ceann cA4mailL vo CuoC ré cor leir, asur ré Ceann 
CAmailL eile vo ent ré a Ceann. 

Cum ran 1 Scuírhne vom an clear imim an maba nua 
an maine 'n Oden, nuain 4 mand ré na Séana ainúí. 
Dí oa Ceann veag ve Seanatbd ircig 1 brate 
Ecúinne an cor e aur an vopur vünca 80 
Vangean orca. Timo an maba nud code. 
Teip ain an vokur forsailc. Do Léim ré anáirroe an 
bDugic an dige big asur bo vém ré pott ann, asur reo 
ríor irceae é. mad ré an oá Ceann oéas de 
Sean an an LáCainr rn, asur ir veau SO naib 
Féarca maic aige onCa. Dí ran SO maic SO ot Sun 
om do CceaCc ama! fíon 0” féroin vo é! Cab 40 
te beanam anran aise] Tan Leac SO ron it volt! 
ir beas an bag Sun Cearcaburó aon comate uno 
'n a Cnuaú-Cár! Non Ceaouit ré A rseul Le h-aoinne, 
ac bo Ceap ré a fuainear vo péin! 

An maroin La n n-artháineaCc nuain 4 Óuaró Maine ré 
Dem na ngeèean Cun av 4 Uogamt amac, o' ao an 
mavbo nua ag ceget í. Ón veaman bide dem ré 
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8 Luise rior vo rem aur Leogaint am beit com marb 


die h-aon ge acu. O' forsa mae an vonur ASur o' 


eue rí irceac! ad, 4 ume na n- Anan, vo baineaú 


: preab 4ircí! Conac rí na Séana SO léin marb! 


Conaic rí an maba nuaú com manó teó! Dí “fíor aicí 
gul d' é an ma4oa4 uad 4 mad na Séana! Ceap rí 
Sup d' 140 na Séana mand an maba nuaoó! Ceap rí 
Sup d' amtaig 4 cui ré marmur ain rém beo, nú Sun 
0” Ama 4 rSomt re ain rem beo, nú nu éigm been 
cragar ran! Cui ran breir fuainir ante. Ae bi ran 
be beapmab ainci. Ui breall aint, man neórrró mé 
Ho. Ut an mavba nua rince ra Cúinne ba Fa 
unde óe 'n cigin. Oo bei rí ain anonn Sur o' 
feuc rí ain So Sean. “Tá mero é 4 feng níon fab 
rí San sáire ume. $ 

Van piab,“ an fire, “ir cú an maba nua 1 mbun 
na Sceanc, 1 'áinímib.”” 

Dí ragar ráraimh aisne aint nua 4 Cone rí SO Ha 
an bircearmrhanaeí réin marb com mai Leó. 

Do nus rí an eeabat ain 45ur cug rí choúa %,.“ Ui 
ré marb ! 

Sead, an rire, vo manbaſr 140 4sur vo 
mapb enge aban cú. marbuged ar cnácaú or á 
biceamanaigß, má chm 1 n-earpa mo Séana réin cáim 
rártca Ó 'r num é nÁ oeisrú vo Cúlra 1 n-airse Leac-ra4 
A cube! 

Do cog rí 'n 4 bacatamn é asur Cus ri 4 h- 
an an nbopur beir. 

ir asam acá an brèean- uat ac ionat, an re, ac 
man rin rem ba bréie be uaLaC ag am cú oá mbeaúrá 
1. 0” bescab, Agur San aon fagäm agam an cd 
mapbug ab. 

Cat rí ama an an gScayn ao é. 
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Dod an méro rm amr Sat,“ an rire. 

mi cúirse ceangzb ad an mavba nua Leir an otcatam 
amuie “ná CoC ré é em aur breab ré 'n a fearam 
agur ar So bre Leir! b'ferom anran má read So 
natb peans an Mmame! Azur má bí rem cab abí Le 
oéanaih ai à beut éirceaóc! 

Di eagaL onm-r4 So n-imiheócaú an Seant-Fiaú an 
clear céaona omm, a4Sur O'Áá bhí rin, cugar bunte be 
m' eteic i SCÚL an Cinn do Sur bo marbugear 1 
Sce ant é. 

Cua bar anonn cun na cun air asur enomar an dei 
aS fmoc tam ainci. Cao beiin dern ná SO ocáinrú 
anam inci Chéir camam mac. Dor rárca ionam em 
anron. 

An 'oeaman bLúine bſom an cuſſmiß an ego na 
n- mripe So nabar com com gane vo dig an cſonà nag. 
Ui a maLainc ve Dúuainc onm Sseattem bot é. To 
cue ao 1 mum vom é Ameac. nua 4 bí mo éú 
caguroce Cúice péin nac mon, a4Sur fen à reararmh 
ASam an m' Ag ama, asur me an mo cnomao 8 á 
ceimmt ra vom, bo CánaCar Laircian vſom, Sur vo 
nugab an Cába na CcarÓise opm, Sur vo baineaú 
cara ram, aur vo ríneaú an tears mo bpoma 
anuar an an rneacca mel de má reaó ní cúirge 
bor creargarca ná bíor an mo CoraiD anír. Mor 
Sortuigeao in gon con me man bí an rneaóca 50 
breás$ bos rúm. Da cum nú peiún é! Oo feuer 
an an namamo. Cé beo ann 4e rcíobaro án 
cífonánais! m nabar 1 DFao as cufmneam an cab 4 
oéanrainn Leir. Tí an rán 4 Ui mo CleiC uaim. To 
Caimisear mo cteic pan arnaífeacaib air, Au v0 
fínear an an rneaCta é, com cnéiC com marb tei an 
ngEearnrfiaú. 
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Vio an méro rin anir Sar! anra mire. 

Do nugar an úá Coir beiig an an ngeannrfiab 4sur 
o árouísear Liom é asur bo Cuinrear oíom. nion 
faba Cuaúár nuaim 4 CuírhníSear So mb” ferom So 
nab an rean marb asur Sun me péin à bead ríor Leir ! 
Do rcauoar 465uÍr vo maetnufgear an an rseult. Ui 
fíor agam an oroc-amm à beit omm, Sur di ea 
omm So cori LáicneaCc me, Sur So nogoppf cun mo 
enocca me. Seattam SO habar 45 cum uam! fé 
eire cuſmnigear om rem SO nab reirean com 
conncac Uom-ra, nú ba n-abarainn níor cionncaige. 
Sé oubainc Liom pem nan bemear aon cuince Leir ac 
hub 4 úéanraú ré Liom va bóréaoaú ré é, ac níon 
féao. Da cúirse cug ré rin rúm-ra4 ná man 4 Cusa4r- 
ra ré. Do mus ré an Cába na caróÓise onm, San babe 
Ean oea4lrha40, aSur vo bam ré car4ú aram, aur vo 
fín ré an rLears mo broma anuar an an rneaCcca me. 
Tíon d' ferom vo an méro rm 4 féanaú. óÓnran cá 
Loc an bumne é fem 4 Corainc! fí feaoaml-ra cá 
Drum an c-é LIOSF4Ú vo marotpin LaCaise 4 CÓmanran 
greim 4 bdamnc af COLapa 4 Coire úeire San CIC 4 
cab bo oA Drpéaopaú ré é! Dior i Scráirce mat 
anran Cuise. Deav-ra mat vo bocm, 4 pPneabatpe, 
má maybuigear rem cú. 

mo cacugab é,” an oubainc macam veir an 
po. Do éaraÍr an mo fan asur vo Cuaúar can 
n-air air cuge. Ceapar SO mbeaú ré 45 coca na 
Scor nomam. mi nab. de mana nab Dí ré as 
Uhanncagab romam asur ní cúirse congie ré me ná 
€oranu$ ré an beic Ag earsainí om, asur an beit 
A cba ohoC-éainnce úom. íon 0” peann uom-ra 
ponc 4 Dí 'n 4 beut aige amcac. San ríor oíom 4 
Sad a Curo orocC-éainnce, “Do einig ré 'n 4 fearam 
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SO h-ann-LeirSeamhailL. Commb ré 4 lám te n-a4 
CliaCán ran áir SO vtcugar an buille bo. Da maic an 
D4il ain ná nab ré 1 Scráirce Cúsam. Dí fior aise 
So mat nan b' aon cab vo beit ruar a'r anuar 
Uom. 

Cabo 'n 4 C400 voc an mèto rin 4 óéanath, 4 
biceamanaig ! an reirean. 

E beit cunice So mat 454,” ara mire. 

Cunar à bi ré cuntce gam! an reirean. 

nan Cánaisfir Uaircian 9íom,” anra mire, agur 
naͤn nugair an Cába na caróise omm, asur nan damit 
ce arcaic aram, 4 Dooaicín rpiüntaitzte San mhear 
ont rem! An bpéaorih an méóro rin a cenc !“ 

Vo bemear man rin Leac é, aamuitgim, an 
reirean. 

„Cab é rin onc man rm“ anra mire, “ nú an 
amtaig 4 fhearrá SO mberóinn-re com Leanabaise a'r 
BO Leosrainn in airse Leac é, nú an amtaig 4 mhearrá 
Sun Cearc vom vo bároún A aA cnéir cu Sab ve 
Cora ra LaCais om, nú v' retro SO brut ré ve cóic 
céille opc à mhear nan D' fut am vom-ra gur vo m' 
Leicéroí umtugad bot, o cà'n cú 1 0 tharoinín Lacaise 
AB ra$ar ouin” uarail.”” 

„So reo anir, 4 breabaine,” an reirean. “ ní 
cú ac ag imedo an aeir r an CcaLaimh o n-a Céile 
in aon Cor. ma cá ré ve bc cente onc Sun voitz 
Leac Sun cú, bíoú ran oe beanmavb ore á mic mo 
robe. Cusair buille be v' CleiC bom-ra San cuir 
San aúban. Do ticear anuar a an vcatam agur o 
fanar anran, Ean aiCne San únLaDna an reaú camel. 
An voi Leac an aw ran cearc f Cuinreao-rpra 1 n-úil 
voc ná nab. SeimbeáLriú mé cú aur cabarriú mé 
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or comam na cúince Cú asur, anran beró fíor asainn 

ce cu asainn 4 U ar an ruise.”? 

„mare so Scud Dia an vo Lear cú a4sur bem,“ 
árra mire, “ asur Seobæb cd ciatt Ceannais muna 
b” monn ar mam; a4S5uÍr an drum fíor 4S4c- T4 SO 
mbíon beilc 45 mic Sac aon ctuice imipigcan ra 
cum Deire an cú Liom Sun cugar builLe be m' eteit 
Dot San Cúir San 40ban. Dan tiom rem bi cuir 
asur aan asam Leir an mbuille rin 4 Cusar vor, 
ásur mana noünpin vo CLab cabanprö mé buille eite 
Doc, 4 Cabapptöo cúir Sream voc, 1 Scar ná beo 
bac onc beit ag cnáibreáil.”” 

focal eite ní oubainc ré, amaC ar 4 beut, ac vo 
Ddaig ré Leir com C4OCArhAIL asur o' féao ré é. 
Tugar-ra rem m' AS410 an an mbaile anran. ni naw 
aon fonn omm 4 cute oóéanam an Lá ran So n- 
áim$ce. 

Cáic.-—ósur an cugair ruar an piace anran, 4 Úian- 
muro! 

TOianmuro.—Cugar ruar piace an Lae rm, 4 Cáic. ce 
níon cugar ruar piace an Lae “n-a bia ran, ná 
piace aon Lae eile a ch mo Ó fin Sun cum an c-aor 
ac a onm é éCabainc ruar. 


Camonn.— gur an feinbeáLaú cúl 


Diayrmud.— Seattaim-re voc nan fepbe stab. ir 
voc So npéanrí o0á mberomn ag cimut baire be 
'n rrfobanb, gur 45 Saba 4 pänban, asur 45 
pLámár te, ce nua 4 Conaic ré SO nabar-ra 
ne am- maicese 4 bocm vo, oubainc ré Leir rein 
nan Ó” aon cam vo beit 45 v' arnab aon Cearc 
4 bamt vſom, agur nár b'e aH O hub 4 óéanFaú 
re ná cúbaú Cuige, 
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VIII. 


uam an cuvonsc aus Seasán na oſc- 
cette. 


Cá bume beas 'n 4 comnuige as bun Cnoic fhuirine 
i SConntae Corcaige SO vtugtcan Liam an Cubairc 
man Lear-anim ain, man nit aon cubart o' A mbíon 
ag SLlucireaet ná SO bagan ré a Cion ve, gur 4 A 
Con, nú od n-abaltainn bheir asur à UA Con. 

Cá amaoán ra comarrangec Su d' amm vo Seasán 
na Vitc-Ceute, asur ré cúir So vcugtan an amm pin 
ain, ná coirs San é beit test com mon be amaoán 
ASur vo ramatocpi. nt can ná mac ná oméáin 
ná Uipiüp dige, nÁ cig ná creab, ac oſböce anro aur 
ea fut anrúo. ni bíon voce in aon 4c nom; 
ae mar 4 mbíon, bíon pance Sur pice mr Sae aon áir 
noimir. ir Snat teir cum Fé So mime 1 0UIS Liam an 
Tu bac. OrócCce mimee Sun náinriú 00 a anncam 4 
Leasa40 1 O0UIS liam, vo ceartumo Ó liam gur Ó 
n-4 ma but A8 rSonui$eacc EO US comapran. 
nua 4 fob ag Sabat amac oubanagoanr te Seasán 
na OíCc-CéilLe póroín móna 4 Cimeáo ra teme i Scár ná 
nasa rí in éas SO Dpillproír. Oubainc Seastán 80 
noéanrFa4ú. 

V' iméiseaoan. 

Dí cireán móna cailce ircese pé fuíóCán a bf ra 
Cúinne 1 n-aice na ceine. mi cúirse bí an bee an 
vcaob amuiCc ve úonuÍr ná but Seasán ríor & N 
ve mom ann ve an SCé40 taracc. lon d' faba 50 
nad ceine aise. Ama tei anran ag roLácan cune 
móna. Dí cnuaC mon móna an 46410 an oonuir ama. 
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Do amrió ré cireán asur reo ré bem na CchuAiCe é, 
Fur ba $eann an mat am 4 redn 4 Líonaú, aur 
a CAbainc Leir irceac. de má read, cao é an ragar 
móna bf dige! an mom fru 4 CAICCÍ 1 Le1iC-c4010 Ó 
am So h-am. Cum ré rt eite bi rm anuar an an 
vceme 1 ocreo Sun no Deas ná Sun mu ré f. 

Vo an ré man rm anran an read camai 45 rpéaCcaine 
an 4 teme Sur San aon contre inci. fé beine vo 
tuis ré é fem— Bun Ó” é ptice na móna é noeátr é, 
asup bub ré Leir rem So nab reirec ain rin Leir. 
fuar ré rmaitín siúire ASur vo Lar ré é asur CÓS 
ré teir “n-a Laim é. Da sean 4 cu ré nua4ilt 4 
féir an $aoC an nmailín 1 ochneó Sun nic an ceme CcHío 
Ó éeann ceann 46ur Sun d' éisean vo é C4iCeam ua 
an €45L4 SO Loirsrí 'n 4 beat é. 

1rceac Leir anír asur fuair ré an c-unrut asur hús 
ré an an mmailín Leir, asur CÓós ré leir é, asur Cá 
mbuailpaú ré é 4e anáilroe an éúinne na chugice, asuf 
rus ré Leir IrCcea4aC cpi cireáin móna noa Céile. 
Vo auß ré ceme aní a4sur nuain 4 bf hí 48 
coranúsaú an Laraú ní bíoú aon Áirc 4 Cíoú ré coutte 
roLuir ag bmre gb ama win ba fob ná Cuineaú ré 
rob eile anuar an an bpotL 1 oCcneó Sun beann SO 
nnd sSeanta-ChúlceósS an an oCcínceán gige. O' eim 
man df an cánnán 45 méa4aousaú bf an bac 48 
meabugab. O' fein man bf an bacae 45 mau g¼H 
bí ré ag ceip an an riminé é breit tei. 

Do Líon an dig ve bac, Agur vo v' éisean vo 
Seastán Saban an vopur ama, Le h-easaLa go müder! 
é. Ge nua orca ré an vonur asur vo feue ré 
ama vo legt 4 fúile ain. Uf chnúac na mona thí 
teine! Ui rpreaca vearga Ag imteaet Leir an ngaoit 
ré maß 4 bead ct ctoe-fne acta! Ui an rpein 


44 


uaccanae bub le oacaCcl A Leicéio be béiLceac ní 
feacacar o oóiseaú San Francisco! 

Do ón ré mac Ó 'n oormur asur vo eue ré éar 
n-air an an ocig. mi naw an ciß Le rest aise! 
ni naib te reirsmt ran ic Sun Cearc vo 'n ci 4 
beit ac cnoc mon ÁMO CÍARÓUD bacaige! gur ní 
noib Le reir sint ran áir Su Ceanc vo enuae na móna 
beit ae CaonCíoL choróneac deine! 

Tm rSäno ain. mi feroin ré be Cúis nod na 
nao Upionn cab ba mat bo beanam. Do og ré 
rea ar, aur vo og ré S He ar, cun na Scoman- 
ran 4 conac, Sur 04 mbeaú fíor aise níor SAU vo 
é man bioban 465 éanaih ain 'n 4 Upietoſd Ceana rem. 
Timo liam an Cubairc fem. Do feue ré an an v4 
Cnoc—cnoc na ceine asur enoc an bacaig. Do oéin 
ré anonn an bopur Cnoic an bacaigß asur vo forsail 
ré é, asur Cus ré ré but irceac; aC má Cu ir Seann 
A Cu4lú ré nua 4 d' éigean vo ceset ama air 1 
noh 4 CÚIL an e454La SO múcrí é. “Únr ré 1 tet 
cao Ó 'n mbucaine asur ir n 4 Dí an onoé-rciúinr 
má bí ré an gomne mam. pean San Com prionn-núaú 
4 b' eab é. Dí meiseaL ve féaróis faba rSáince 
mut ac mn 4 Dí as cet anuar So bti a bSLúinib, 1 
creo SO rathaLÓCrá nuair 4 Copa uaic é AFur 4 
ag Leac Sun cop acinn 4 begab ag meat asur 45 
reóCcaú a begab ann. Da $ná4c teir, nuair a bíoú aon 
no 45 beanam buanca vo, beic as Saban ven 
Dre aroig á Crhúcáil asur 4 Cíonaú, asur ní oóca Sun 
tus ré aon cror vo an uam rn mana d' mon aer 
mam. Do rorcaLaú pinneósaCa an cige gur Sac aon 
pott 4 b' féroin forcaut cun an bacaig 4 Uogemt 
ama, pe Ceann camail eile cuao Liam irceac air 
asur Crom ré an beic as ÍrSuncáilL na teme Le n-a 
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Cnúcaíb man ní nab care ná cuammre an an unrat ná 
an aon dire eile. Ui ré as rcea4lLaú Ólanmíní ua 
an buile. Oo nus an ceine an an ÓDFéarÓis 4156, 
asur níon mocuig ré é SO nab ré Seat Leir voice 
go rmior. D'féroin anran má reaú SO hab ceot an 
puto an dane. Amid, 4 úuine mo enobe “rois, vo 
dig ré asur vo béic ré, Sur vo ig ré Sur vo 
Leim ré! Seo ama an vopur é asur Sac aon bũinc 
aise ré man bead ag cab cri mbuan! Tam SAH 
an na 0401n1D nua 4 Congice aba an pean buiLe aur 
ní fe aba D C40 ba mat bob 4 óúéanam. Cé carrí 
ain 1 Lán an cLóir ac Seasán na Oíc-Céitte. Ch 
Seasán Laircian be asur vo “US ré an vA fuinneán 
ain, asur 900 pop ré, an bion à einn, ríor irceac 1 
bpolL onaoibe b 465 bun an CLóir é, aur vo mũüe ré 
é! Tugar- ra mo CúL Leó anran aur ni feaban cunar 
a Sb Leó ó fun. 


CRſoc. 


VOCABULARY. 


I. caiceath oimsine 16S0CUo. 
na HUBBY HORSES. 


dil 
L 


1115 
HE 
EE 


i 
3 
2 
2 
2 
É 


7 
iii 
i 


Cnát, a time. - 

Fo h- Amte, however. : 

Suainear 4i5ne, peace oí mind. 

Fé n-a nbein, towards i 

Do Leat mo fúile onm, I got 
amazed. 


255 
i 
i 


at a livel 
guick 9 ; ath- 
letic. 


Sean - vaoine, old men. 

ASur Fiú amáin, and even. 
bDuaéailí roile, schoolboys. 

As marncuiseacr, riding. 

cugar Fé n'oeara, I observed 
Ssot-aorta, more than middle - 


Se ana enn muice, an old sow 


Pig. i 
Oo-tisearac, stiugy; churlish ; 
inhospitable. CíSeaprac, a house- 
holder. “Oo, negative prefix. 
buarta, troubled. 
As cúrLeac,dismounting; descend- 


n sobaití, a buck goat. 
níon Mao ré obne am, he became 
impatient. 
Seo pé óéin an Saban é, here he 
is towards the goat. 
Preab, jump. 
eee up; above. 
Các, everybody; the crowd. 
pheil fan 
m 1, 
nuaóacc, — novolty. 
éan, 
agu, a bayonet. 
— a goat's beard. 
Féarós, beard. 
Sxáinte, scanty. 
Contcabairc, danger. 
AS meisíoLais, bleating (as a 


béic, roar. 

INN ing sensation 

T ears after a ha unex- 
pected noise. 

pLlaors. a skull. 


nion d' Peann Leir, 


nud 4 bí an niúbal acu, what 
2 bea 18. Eas bi 

n ' uo 4 an 
label dat he úd not wish for 
— fun (than they to be laugh - 
ing at him). 

fé ce ann camo, after a while. 

fhoctuisear, I felt. 

ciompal, around; about. 


Lat ac, mud; mire. 
A Haid eile LtH He, all the others 
who were 
breir, more; lit., an increase. 
Dún 1 nan Fa$ao, your 
not 


ma 
ós r 
ing fun at us; us 
most 8 
beann, F end 


Créró, the A postles' Creed. 
ate onto, oommandmenta. 

Rua gat, banishment; pursuit. 
—. unfortunate. 

ü, a crew. 

9 Leó, to put up with 


Leisear, a cure; help. 
Cráróce, tormented ; annoyed. 


II. is molLtuisce an onom cuínncéiní.” 


mal touitzte, irritable; wicked 
“Orom, a multitude; a tribe. 
Cuínncéir, a tinker. 
1 nsearnact, within (a certain dis- 
ha 55 in nearness. 

oirear, 
An cor ande, at a gallop. 
An rovan, at a trot. 
'n a rtop, in their stop; at rest. 


Cap p, — 
cop, for; intended for. 
Cainéití, a carman. 

Caineinéaccr, the business of a car - 


man. 
o' re man mearar, as I thought. 
ionca, in 
bramac, a colt. 
SLeamain, sli ; sleek. 
beat ute, well fed. 
“Deas-Cúmta, well shaped. 
potbuigeaet, noble blood. 
Seans, 3 sul 
Seimiste, thin, 
cows grá tatterod. 
Ocarac, hungry. 


Siúbal na tige, Lit., the walking 
of the 3 3 nad müdat na 
ruige ionta, they could not walk 
(for weakness). 

Onoc- ur, i . 

1 * with to. 

ni m o bpeacatar in aon 
140, were scarcely . 
all. peacat ar is the autonomous 
form of the verb, indie. mood, 


tense. 
8 trifling, insigni 
mar rim péin, 
Cé, although. 
Puinn, much. 
Cuinpt, sise; substance; bulk. 
Sár, one who is competent, 
Cuin in úil, to make known. 
Lios, leave. 
Ceann, one; Lit., a head, 
Fnreasair, answer. 
mar pin, like that. 
Ó Ceann ceann, from end to end. 

Ceann, an end. 

1 oceanntca ce, all together. 


SíbíaLca, civil; courteous. 

Saé aon Focal an 4 f n asat 
Cúinne, lit., every 

ita edge and on its corner 


(denoting the cutting force of 


iii. 


Sptuúc, to kick, as a horse does 
8 bling of 
Cm asur , trem 
9 


bear uaim pern, lit., I took 
from myself; I withdrew. 

Súil Féacainc, 5 — 
4 a band . 

en a a 

Do at near, I knew. 

Dasanm ear, I be 

anal, over (to this place). 

To. er I asked (a ques- 
tion 


umam pen, about myself; con- 


cerning myself. 
Cuip, . 


Vo beiin vom, it was com 
on me; it was unavoidable for 


me. 

Com mait Leó, as well as they. 

Andeire, untidiness. 

Sséil, gen. case oí S s story; 
ha means position or circum- 
stance. 

Caca, time. 

um an otcaca ran, about that time. 

pice éisin ouine, some twenty 


bailiste, gathered; congregated. 

Ceapavan, they thought. 

Chomavan, they began. 

As onag nr, arguing ; discussing; 
disputing 


eacanta péin, among themselves. 
Anran, then. 

cpo, abuse, soolding; a brawl. 
bruisean, a fight in which blows 


are . 

ba $eann, it was (a) short (time). 
Cosa, war. 

SSH, I parted; S Har- Ts (em- 
Cuma, way, shape, condition. 


ire oeimim Liom pern, it is what 
I say to myself. 


iv. 


III. na 


g * mg nn, „ 
(beyond 


8 é 2 * NN Uid, it Ga the 
MAEL sal e, 4 


ná than. 
ea Lebe 
— it 
that which follows it. 


bacac, lame. 
Leat-rséat, an excuse. 
Cour. 3 of, in conse- 


maiprineat, a martyr, a disabled 


Comáin 4 Leir, he went on, he 


4 soon chan; uaró, w he 
used to want. 
an 3 to his satisfaction or 


mug an, a burden, a family. 

cuſne am, to think of 

be aytcuig . he , he. inventad, he 
t, he 


though 

'SoLátar, to provide, 

Scar So, so that. 

Oireao, as much, a quantity, an 
amount. 


Cuiné un HIS to 2 to 8 
ese wen in A in safety 

'Díothaoin, idle. 

1 gcaitear, during, throughout. 


bocca. 


8 a bad day, a wet or cold 


vad by rin, therefore. 
ami, get, find, discover. 
ní cúirse, no sooner. mé 
Ruß an matbean ai 
5 wen n, the morning 


Seile, a spit, 


spittle. 
Daa an bótar, lit., struck the 
road; travelled. 


Pont, a tune. 

peavuſol, 1 

Van Leir, in 

Doha. im . 
Soca 4i5ne, 1 of mind. 


SS meana very. 
Ceáro r 0008 


occupation. 
4 Las ct 4 cp, at 
1 tL o'á céigro, working 
mao, 
— FLáinreas, abaidia, 
'Oiaúapaihail, dovout, godly. 
“Déirc, alms. 


— the Saviour. 
eitip, refuse. 


Corn, to begin. 
Paroinreoineaóc, praying. 


ateuini, a 
nior enuada, , more diſſioult. 


5 the person who; he who. 
Sul, S6'$ Leac, that you 


éirt, listen. 
co gta, ruar, lit., taken up; oeou- 


tr teine, on fire, 
Otc, evil. 
'b fav we an t-olc! evil far 


pua vac, carrying off by force. 
— Ceaouróte, 1 -w 
bailiúsaó, to gather. 

Cotósaó, feed. 

an oifea4o, as much. 


turning — —.— to 
vorab, on account oí. 
Coirp, on account of. 
fé beipe an tali, at long last. 
ge e souls. 
Prosaoóineacr, tory. 
CríorcamaLacc, 8 ; 
sn. * the dispositions of a 


as! 3 te, belonging to, relating 


Son 8 gs acu, that they thought 


eee the blessing 
of 5 che prayers of the 


nat 88 from Snat᷑ 7), a 
usual push e Or 
a cant word. 

CailLrí, used to lose (by death). 
Aut. form. 

A leitéro, the like. 

A Leitéro reo nú à leitéro uo 
ve Óuine, this person or that 


Vit, want. 
Céilte, gen. case of ciall, sense. 740 . Sal was, or were, the 
1ompar, carrying, bearing. 
So món mór, especially. Fiat, am e liberal. 
Saorún, a season; generally the pötrese, willing to welcome. 

r. 


FF 
naige 8 an 8 charity. 


Cg. (he) drew. Scráile, a tall la 
c ainm vo ainm, thy name. Oroe- é atac, . i mouth, 
Raob, a sixpenny piece. abusive. 
Comaoine, a iment. As bacaéar, begging. 
Críoc, industry; frugality. So oeimhn 145 indeed and indeed. 
ós SLuaireacc, going. peaca, a 
As rec, tearing. Cabaisr, cángnaih, both seorda mean 
ás TcoLLaú, 3 a stronger help, assistance. 

rcracaó. So mopéarrpá Lear péin, that you 
ós rnapaó, snatching. would ourself 


say to y . 
aS Sur, stealing. . Córa, compar. of cóir, right, just. 


3. 


As tuilLeam, earning. 
Cua, gen. case of curo, a share, 


a portion. 
Ceana péin, already. 
3 miskfortune. 

Le coir, al with. 

Aan, evil in its worst shape. 

Loet Leanamhana, 1 

— whether. 

mórán, a great quantity. 

beasán, a small quantity. 

Dua, trouble. 

Cuínre, a triſle, a morsel. 

Pé bea nú mór, however little or 
much. 


SL ec, receive. 

fé bun, underneath. bun, bottom. 

140 a SLacaó 8 dun 4 Scham, 
to give them a cool reception. 

Uirbeán, show. 

Vocat, greediness, churlishness; 
inhospitality. 


vo 3 they must; they 


más, a trump (card 
éisin 4 úmpáil, lit., to 
; to try 


nit, 3 duty, business. 

pás, wages, hire. . 

poc in, presence; 1 bpoéai, in 

e dere a dispute, a row, & 
u , , 
guarrel. 

eee 


ar ran cocer, from that comes. 
In this che listener is not 


IV. on novtai8. 


buailce unn, — struck on us; 


4 Irre mo eted, my dear 
friends. 

nán beas a minicí, not too seldom, 
4.e., often enough. 

ccni ede, “through and fro,“ 
hurlg-burlg. 

4s cur 45 cúirearh, computing 
and ing, idering. 

nato, a quarter (cf a year), three 
months. 

goim nae, beforehand. 

Ca h-uain, what time; when. 

brhéasán, a toy. 

So h-abainn tas anal At, line 
the river is 
phrase refers to 3 

ao mL, to admit, to acknowledge. 

nat, a time. 

9 1 45 N fight- 


féacainc cia cu ir 
e, meas to see whose 
finest toys. 
éao, j 


miceat, metal, material. 

Sonar. ity. 

— amha e 

A Lán, a t ( i 

cue, a Ia oirole. 
m . 

— an taca ro, this time 
twelve months. 

thar on ge Alas 

irt, 


Uintige, a — family. 
ste oer, fuil of fun. 


ptéiriúnta, 2 pleasure. 
. or! 
dent tale nor 3 


As anal an 
ar Ea ór! grow, 


: 


are the 


vu. 


2 Ssósg presumptuous, indepen 


Pri, worth while. 

ní beas óúinn 4 buata, not too 
soon lor us. 

Datxa, like. 

Síon, weather, generally bad 


bnotalac, warm, sultry. 
po-, occasional, odd. 
Derene ama, a decade. 


pencaraí, perquisites. 


scorón. 
“Oainsiniú4saó, to make firm; to 
fasten. 


Dan Liom, as I think, or, thought. 
3 cor4c viom, they took 


me. 

nion ut Liom, I did not succeed. 

aon co 4 Cur ve, lit., to put any 
stir of it. 

SSN, a squad. 

Piaba gar, a fever. 

mearar 4 H=, I meant to say. 

Af béal a céile, lit., out of the 
mouth of each other, simul- 


taneously. 

“Ouis, a dart, or a dagger. 

Cors, a check, a stop. 

Rao, toss about awk wardly; give; 
throw 


mo fuainear 4 Ceapaó, to take 
my ease. 

Cabainc pé noeatta, to observe. 

SíbiaLca, civil, courteous. 

“Deas, good. 

an 2 although. 

Stubatacan, a person dressed in 


rags. 
buLéac, a stout thickset boy or 


man. 
máinLéas, a mallet. 
broc, a . 


N as red as blood. 


cnap- Fu, a big n 
SLuarao, a “tú 
banna, a band. 


éactcac, wonderful, terrible. 
eee a patch (of cloth). 


naked. “ 
in n, in itsel 
r uar 2 Lit., cold i 


AS So Leanann, $-e., 
discomfort or trouble. 

Bert, yield. 

8 the calf of the leg. 

Raman, thick, stout. 

meit, fat. 

Críocna$aú, — * 

mon, same; 

N . of 9 a uas 


San ne neat, every second word; 


8 a bad wish, a curse. 
bnéan, bitter, ſetid. 
CuaLaóc, a company, a band. 
Do buailear, I went, I 
9 n d' ab ran? 


ey? 
Loet vneôun, wren people, wren 
ní 3 Le n-air, I would not 


take; I would not put up with. 
Seacc ngétpe, seven times as 


were 


ore, spite. 
Lom, naked, bare; tom oitc, pure 
n bareness of 
ite. 


Cuaiplar, a botch. 
ne a, 
LLós, a foolish woman. 
2 used here as an intensifying 


, a villain. 
ve é€opaib, to trample. 
— om ran, I'd li 
i . 


áin a disease, 
So h- Amte, however, 


chat 


a8 . ont a, cureing 


3 s favour, 
sosa 
IM as if he had a claim 


authority. 
Fá they imagiue. 
bo 0, and gently. 
83 a 1 
Deaman, a demon. 
an mac malLaCcain, the son of 
malediction, the devil. 
1 3 against, in opposition 


green ue Fee 
Sáireóc', satisfy 
for. eee wen lla. 


Suim, heed 

Spechte, bliadna 

Lua, to allude, to direet towards, 
to impute. 

820 2 * distinctly, clearly. 

ear, . 


bas or place (verb. 
Smol, 3 of fire 
Sáóar, I stuck. 


Cuinear 4 ho i 
lid., I put e out off 
wont out the door. 
ó ráib ann, what was in it. 
Larmuiéc, outside, abroad. 
Deannuis ré Bom, he saluted me. 
ós reanacuí$eacc, conversing. 
niúéas, staring. 
1 small, a prefix of diminu- 


W a blemish. 
As 1 o' á céile, abusing 


Ó nnd, while ago. 

9 S on the spot, in- 
tantly. 

3 patience. 


Ssiúfro, flee. 
Damnear amac, [reached ; I made 
out.” 


ÓnLac, an inch, one-twelíth of a 
foot. 


rege. an attitude of determina- 
f'apnuis, ask (a question). 


Cao ba bun ber, what was at the 
Íoot of it; what was the cause 
t. 


ol i 
nom , begi 
De n instantly. 
anuar, down, with motion to the 


— — — lit., bad — 5 Hi 


OLamúsaó, preparing; making 


1 oceannca Céile, together. 
Ínre, a low flat tract of land; 
generally called in English an 


brásaro, breast, bosom, front. 

Canabax, a eravat. 

Lánama, a married couple. 

Seacc peann, seven times as good. 

an caca To air, this time again, 
i. e., next year. 


in mea, instead of. 

bos, soften or loosen. 

eee a grip, a hold. 
tp ann, Lit., it failed on him; he 
failed. 

Linn, time. 

Le n-a Uimn rin, at that very time. 

Cúir, reason, cause. 

Said, happen, occur. 

Seid, beg (pardon). 

Pátroún, pardon. 

matæunr, an exchange; a swap.“ 

3 a class, a band, a house- 


cee, to warm. 

faro-rséaLac, oonversational. 

Le n-a céile, with each other. 

mat, delay. 

S gan, part, separate (verb). 

de anna ra, prone to benevolence 
because of a favour. 


VI. immce. 


imipce, emigration. 

Deag- . devout. 

earpos, a bishop. 

man Seal an, 8 

Ssaoán, a 

Ane ae, 

CUoranuis, begin. 

6 ; apparatus, provision. 


níéó, 5 an idea, a circum- 
stance. 


At 4 fon, although. 

pé n voman é, at all events, how- 
Cain, rut 

Smaointe, thoughts. 

Cráct, an allusion. 
“'Oroc-fao$al, bad times, poverty. 
Sorta, famine, destitution. 
milián, a million. 


3 living, dwelling, abid- 
é 
Err 


part. 

boat a, food, provision. 
meat, fail in 

práta, a to. 


— ac, independen 
neam- xpte ac, in t. 
Basel rel ſoods. 

1n éasmair, besides. 

CuinníD, kee 

F4'Ui$e, neg 

Cur, — 
m v, A great quantity or num 
Xáifroín, a little garden. 

Dís, a dyke; pl., vig re. 
an piú, wi t even — 
Copa, a coffin. 

byert, to bear or carry. 
not, a grave- yurd. 

Fé bete, at last. 


— ai ár 3 
ease to touch, 8 come in 


1 ra 33 inside at home. 
CLúroac, to cover. 


* 
ati, e 
Corp, a corpse. 
éanaúó, to 
wa Scíompal, road shout, on 


man 4 n- nr é, 
é! 
aí EE IRA AA 


it is told, and all who hear it!” 
'Oeacainr, difficult. 
bonn, the sole (of a foot or shoe). 
an 4 mbonnait, on their feet, $.e., 


mét, a number or guantity. 
mair, live, survive. 


uáir, 
as Cá wild, 


Stige mhaineacrainc, a way of 


living. 
4 ba sr had to achieve. 
— a * 8 


xi. 


an vud a buaLaó n 4 Seat us 

banish. mi persuade them that is 
te. 

out ward motion. Cusamír put, let us venture 


i Anro 'r anrúo' here and there. 
Cat age, habit, custom. lanaer, an attem 
bother. —＋ n- U to — known. 
acknowledge, admit. aS Foteamænt an, affecting, 


times : 
nimble. CómarÉa, a sign, a token, a mark. 
Ssáile, a shadow. Cár, a case, a cirecumstance. 
5 Ceirc, a question. 
ile, a lifetime. Sean - pocal, a proverb. 
é, however long peanna, better. 

it be. an ríúbal, carry ing on. 
grave. Feinimeoir, a farmer. 

abaile óóib, at heir Cao 'n a éaob ran? Why that? 


neórrpao-rpa, I will tell (emphatic). 
5 ee áit 1 9 aloth. 
(Past tense. rSe amal aer, lazi 
Coróce, ever. (Future tense) einige, risen. 
éoróCce, forever and af, out of. 


Cuineaoóineaér, agrieulture, oulti- 
1 3 i 
anything : re means ne mór, nearly. 
i 7 ans beiti 


degenerate people. beitig, Sea (sing. ). 

m mirve, it is no harm, it is not n 

wrong, it is not k nein, according to. 
fearca, hence forth. nut ag, create, created. 
A Che mo cCLéib, my dear Doman, the world. 

friends. (Voc. case.) i bannaí $eaca, crops. 
bear, an act, a deed, an achieve- Cort ai, fruits. 

ment. an cine vaonda, the human race. 
mórán, a great quantity or num- —Cotúsaó, to feed. 


i 
s 
f 
5 


1 beatúsaú, to feed, to keep in exist- 

panting from hard work; ence. 

ee, ammee, an animal; anm-ugte 
ba i (plural 


a teogamt opta, lis, letting on ), 
them; pretending 1 gcóir, for, for the purpose of. 
bobanpe, deafness. . also. 
dent, a below, a roar. e N ii 
—— jpnÁgar Fol e eee opposi 
out of us. masaú, con i 
,disrinesa or singing in a rule; superseding. be. 
the ears. tac na h-uaire, at the present 
Laca, the stupor in time. 


a person is when he Socanúsaó, to settle. 
wakes from sleep before he gains paba pänae, far and wide, far 
consciousnesa. apart. 


xii. 


dero, they go. 
8 situation or 
are, , 


So no mat an maire óóib é! 
May they prosper ! 

1 m' fean-ouine, lit., in my old 
man; in my old-man-hood. 
Lagaiste, come (past Part) 

n, a cabin. 

bot an nú v6, a cabin or two. 

gra Ls ME a measure of three 


ee E . SsLáb- 


Saibbnear, riches, wealth. 
Surcat, 


, means, . 
8 pia, payment oí Nes wages, 
re. 
* 5 to it, acoord- 


33 
1 a house or home and 


5 mo nabatpe, the length of 
my si as far as I could see. 
Leaguiste, thrown down (past 


). 
stroín, a little garden. 
& mh fa Leo, going with them, 


1.e., belo: 
some) 33 
dtle l bas, , white blossom (of potato 
stalks). 
, a corufield. 
. of wheat. 


, of bar 
9 — cutting, reap- 


ing. 

boar, roaping. 

AS “níon, grasing. 

Cor, a turn. ia, 

Vo Cop ra t-rao as a turn in 
the world. 


á $abáil Le n-ar, submitting to 


it; putting up with it. 
min, | San, g. fine, small. 
macánta, guiet. 
So mín 8 gently and 
quiedly. 


828 a Ea 


Saot an, — nm 
1 4 ion e 
nid nác ! 
8 é, so much the 
* mair ! 80 
As Tr peann 
Cat, a battle. 
'Oian, hard, di 
Leong more a, 
nen 
223 — T for . 
S 4 N rom 0 
ive a n 


— baut, on the spot, at 


San, 8 
animir, we would cool. 
au c er 
ee 
„ tas 
o otrirp4ú an 
Sasana, that we should a fail 118 
espair. 
| Geall aside, finished, per- 
2 
4 , ; 
e da NA u. . 
As en -aisne, 
i bad mind. Bhail 

tem 
Ade, abuse. Aoroe béil, mouth 
abuse, 
Lua, less, least. 


Sann, scarce. N 

ir é ir tua ir n vom, 
hal is smallest Ía scaree for me, 
te., it is little enough for me. 

1 SCeart, in a proper manner. 

bead, poor, destitute. 'Oealbar, 


poverty. 
we 2 u. Playing at, interfering 


Aicme, a class, a community. 
Sa c-reana-F4o$al, in old times. 


1 
— ooming 
braon aníor, the opposite to braon 


i 
EE: 
1 
45 : 
i 


Aníor, up, with motion from below 
to 
. 
3 - it; réan, deny. 
onde, prosperity. 
onde ont é! lit, may that pros- 
peri 


“Deacatta, more difficult. 

únoatrabáit, to please, to humour. 
Cat ade, a habit, custom, practice. 
tn αοανt they knew, they re- 
cognised. 


lav pen, themselves. BÁ 

Cearbac, a sprightly spirit, as ki 
have when they prance about. 

As véanam buana causing 


— hanghtin 

m úir, tiness. 

eee eee sland ing or back- 

AS 3 grumbling. 

ine av, a place, a site. 

2 disgrace. 1 5 á 

Ar mbar, Lit., on the palm 
r 2 45 to vividness. 

Cotè tanta, v. 

peil, an opportunity. : 

ua na pate, an opportune time. 

aa ben the west (to the 


ebe from the north (to the 
speaker). 

antan 4aocuaró, from the north - 
west (to the speaker). Unawares. 

bnoiceat, the throat. 

Dult ra broicil, to throttle. 

ir Sneannaman ran ve, chat is 


curious. 
AS Han, disputing, quarrelling. 
maoróeam, to boast. 
c feabar, vo Feabar, your good 
qualities. 
Ceirt, difficulty, trouble, anxiety. 
ná bios cet opr, do not be 


uneaxsy. 
á fir hait! my good man 
Cabainc pé noeana, to notice; to 
observe. 
Seanr, a chance. 
tanaër, an attempt, an effort. 


xiv. 


As ínrint, Ma 
Sséit, gen. of SU, a story. 
'D' á éLainn, vo s CLainn, to his 


children. 

bailtisíú, gather (verb, imp. mood, 
plural). 

A éLann ó! in Aoi gain 


Anoa! 

1onat, in you (sing. no.). 

freasain, answer (verb, imp. 
mood.) 


cet, a question. 
ceapuigte, invented, intended. 


Cunta te céile, put together, 
gathe 
opoe- Monxe, lit., badly taught, 


orant. 4 á 
m fund cinn, in the eyes of my 
head 


Cunar ran how is that? 

mearmatal, mind- i 
por, doubt. 

u aim, respect. 

an c-, the person who; he who. 

Ssaoil, let go. 

Vo rsaoilpaó ui teir, would 
sn sás got him, 5 him 
process.. 

e 

As mtl , dela 

oe Se So bpuil fíor é, who knows 


stu- 


it 
pe 'n Senn é, however, whatever, 
mar rn, at that rate, like that, so. 
bíoró, let there be. 
Seal, a * é a bet. 
Cionncac, guilty. 
bocún, a — 4 
curgint, understanding. 
Scop, stop. 
As deset mótar an vo rséat, 
coming before you in your story, 


interrupting. 

Áil, pleasure, will. 

b mb' Áil Lear San tear 
romam an mo rséal, had you 
not interrupted me. 


VII. 'ouonRmuio ós ſnsme spe o'á CLainn. 


4 ag amuic, which slept out- 
uam à Cooail amuic, useless 


respect. 
88 
n, two persons. 
an oma, too much. too great a 


3 ö 

n 
W 
cuince, a triſlo, a morsel. 

na ngnare, ol the graces. 

As brat, expecting, 

Do b'faoa buróe so, 7€.; it was 
a bag cuil I 

fá Sail fen €4LL, at length and 


. ciapuibte, teasd and 
1! sceanc, properig, fully. 


Vo cúis a DuaLaó, to strike your 
2 ing). 


you to got. 
“Oéanairse, lateness, latest. 
ren, even now. 
ir faba anonn é, it is far over, it 
is time for you to 
Cora, attention, 


Ciceal, a bhi wes 
Fágaim pé éamonn 41 i io 


Cionntai$e, guiltiest. 
moran e if that be the case. 


re, a squad. 
— doman 


CLaise, cosa — 


géróceac, to agree. 
. 
0 nec, carefully, attonti 
dene 13 


rá a promise. 


SEA vigorous. 

SsLé:ipeac, pompous. 

Anoubainc an pile, which the 
poet said. 

fiaóac, hunting. i 

SeaLasaineacr, fowling. 


xv. 


so S on May 


é féanaó, á deny it. 

828 aba Uom, it appeared too 
long to me. 

Sa baite, at home. 

Cun m' Seb 4 abort an na 
rtéibeib, to face the mountains. 

as tcómuiSeacc an, plundering, 


pursuing. 
8 . ; seantt- 

aóte ( 
Láinéro, a planet, an unlucky 
: star á tisfortana, il-luck The 
a t 
„„ 
destiny of man. It is constantly 
its oocupation, and 


whatever it is at when 


Sabat 1 m' neo, to come in my 


Way. 
a- Dan, speckled- white. 
Lütman, nimble. 
ban, fionn mac cumait's famous 
hound 


fionn mac chat, the chief of 
the fianna éireann. 

Aon Lá mam, any day. 

1 m' cod pern, with regard to 
m 


vel. 

ni voi Liom, I do not think. 

ni m ocaob mé péin á h é, it 
is not on account of myself 
sa. it. 


beinéa, 
* living, in existence. 
N Tee gen. case of fut, 


l jumping, gen. case of Léim, 


Sa 1 act of a gian 
malt — 9 which he 
would like. 


A Éarnac unn, Lit., to draw on him; 
to 


8 


Ce, to 
2 grain it is a proverb. 


2 
an ee, to good account, to 
vantage. 


pé bume, whatever person. 
3 aoinne amháin, as one per- 


Anna Saban, any person who 


Cf, 3 

annrôt, ill- usage or abuse from 
bad weather. 

catugab, sorrow. 

amtæròô, 80. 

'Oít-céiLLe, want oí sense, i.e. non- 
sense. 

Data, like. 

3 caiteam in bird, regretting 


8 45 an béil N the 3 ol 
shut mouth, i.e. p 


cis, a zen Fine 
nreóise, 
ham A Bopeinn, the size 
of my two fists. 
8 E Jump, a knob. 
4 
i e dhe hin ad, 
co ine it it ppen. 
Vat ac, rheumatism. 
— habe, weakness of 


1 sebáit amaé vo, after his 


An cnoc * 4 Cuir ve, Lit., to 
the hill out off him, i. 6., to 

run out the hill. 
Láitneac baill, instantly, on the 


na. the name oí a moun- 
tain in the centre oí County Lime- 
rick. Old form, Cnoc Pinne, 
2 Mountain of Truth. 

Vo “óeinear ar Cnoc fh 77 

made for Cnoc Fianna; 
towards Cnoc fianna. 

Ceann an 4$aró, straight ahead, 


spot. 
Cnoc ta 


e 
Ve int: of the 
muin 9 


béarraó, would catch. 
Scíot ano, a steward. 
1 8 Leat-mite, within 


nú man rin, or thereabouts. 


eab, jump. 
r 3 5 vo mie, to 


be occasion to 


6 al ir vo bí on 4 


€oirínib, Lit. as qui as it 
was in his little feet. 
ni Lúsa, lit., not leas. 


ailLíte, 2 
— ale at a lively pace. 


Stan ó Vear, to che south-west. 
Cara, a turn. 
2 ó Bear, to the south-east. 
ig bern, towards. 
IAA 
eee it was no more 


Ar * wide open. broadcast. 
A5 adertara8, barking. 
peng, dative case of peans, 


me 
nár d' por, that it was unknown. 
n ac, a minute, a moment. 
SLos, swallow 
CLab, a big open mouth. 
an an ocaob eile be an rg, on 
the other hand. 


Cé ná naib ra Seann-Fiaó a, 
e 
1 Wr 
was but, &. 


Créacú 2 3 Créarúirín, 
seana, — * — insigniſi- 


n 8 „it was not 
2 Féroin pos- 


xvii. 


grea 
entirely, altogether. 
* 1 

An neómac na baire, “on the 


1 3 
An 4$aró, o 
Lairrian, La Ana 


SLat, a a measure of three 
feet. 5 


baint ueite lan) ng to take from 
herself ; to recede 

Creó, direction. 

an an dead fan, during that 
time. 


1 by ó céile, far a 

um an vraca, 3 

nRéró, ready, in order. 

Uair S0 tet be CLois, an hour 
and a-half. 


1 75 Le hug o Leit be 
* * 2 bá and a-half. 
ee m. 
cnatre, jaded, fatigued. 
buailce ama, lit. beaten out, ex- 
hausted. 


San ionta a tuille ata be ]m, 
to run any more. 
bior, 


mín 2 dead. 
n a cnaipe mamó, in a dead lump 
Do 383 „touched, came in 
contact with 
1 ebert, v 
bapna- turtle, a stumble. 
con 8 ceann, back over head, 


“D'á m amae, out over him. 
Ó Lúb Laóair, at full length, from 
head to foot. 


Cmuis, a foot; a measure of twelve 


ce ar Santa, tumbled. 

Cuirear in na aib, Lit., I put 
Máil; I Aid. 7 
—— 2 


con, a stir, a turn, a twist. 
San anam 54 8 without life 


or 
San aicne San ünLabaua, without 
uncon - 


knowledge or : 
scious, 

Coire, a jury, a council, an in- 
guiry. 

CHobangen, a coroner. 

Coiroe cob, a coroner's 
jury or inquest. 

'Do nugar an CLuair A Scuin, 
Jcaugh 1 che bound hound by the ear. 

o not a, a 4 — 

com 8 5 Le h-anr, as dead as 

Art. (An English s e. er might 

say as dead as a door - nail.“) 

8 spoiled. 4 

Ssmor, plunder, truotion, a 
calami 


eee oA 'ocu * 
look of the looks that 
pit, a vein. 
Ag cotuíse, stirring. 
Vo enot ré, he shook. 
Cuímne, memory, remembrance. 
ee inhospitality, churlish- 


ait, a hovel, a hut, a sty. 
CLór, a farmyard, a yard. 
ee at night; in the night- 


“ng” n, it failed him. 

buaic, the extreme top of the roof 
of a house. 

Deattnae, likely, judging from 
appearances. 

féarta, a feast. 

Oiftí, want. 
an Leac so pot ir oóis! Hold 

r on for * 8 w 

Cearcaburó, wanted. 

Cruaó-cár, a difficulty, a hard 

t. 


Ceaouró, consulted. 

Vo éeap & fuaineaf' vo n 
he took his ease for 1 : 

An eee lit., the day to- 
morrow. 


xviii. 


maroin Lá 'N n-, the fol- 


morning. 

an n bLúine a bein ré, the 
demon a bit he did. 

LUíosainc ain, to 

A Sue na n-arán, The phrase 
is F my dear 

marmur, a surfeit. 

has 1 pern, he split him- 


. 
breatt, bee blunder, a false im- 


ba 1 8 ä most remote from 


— é uime, to laugh at him. 
Len. by: a term used in swear- 


1 8 in charge of; in care ol. 
1 oáinimb, in earneat, seriously. 
Sáram aisne, peace of mind. 
Difeamanac, a thief; a robber. 

1 n-earpa, in want ol; without. 


an-uaLac, a disagreeable load. 
an comparative of bréan. 


fa$áilt, getting, opportunity, 

Cann, a heap. 
aoiteac, manure, dung. Gen. 
case, aois. 

ní cúirse, no sooner. 

Cean só, touch, come in contact 
wi 

ar so brác, — for ever. 

1 scea arú Me 
ot ta ante, nursing 

— e ti, what do you say 
3 


3 convenient to. 

si” vom é, I promise you 
(it). 

Cuir : n-úil, to make known. 


an mo Cromaú, Lit., on 
9 my stoop, 


Cimmitc, 9 
Canat ar, ame. Aut. form. 
Laircían viom, behind me, at my 


Cába, the cape or collar of the 
coat. 


Caraó, a twist, a turn. 
Síneaó, stretched. 


an mo Copaib, lit., on my feet; 
ais NB eaó, hurt. Past tense, 


ba Cuma, was egual. 

peibin, a pillow, a cushion. 

Cé dead ann, who should bo there. 

an rán, astray, missing. 

Do £aifisear, I drew. 

pan, pe $ 

órna, a rib, the side-bone. Plural 
arna4iseaca. 

créit, led, faint, lifeless. 


berger eie 


me, 
1 I put (the way) 
wont 
níon b'é, it — not 
* 1 reo, chat it was possible, 


is Sarl 


that would be found 
— ol ir 
Do rceaoar, Í 
0 3 moditated. 
opoc- amm, a name, a bad 


So ocósrí mé, chat I would be 
taken Cás g 


maroinín Lat ge, a muddy 

! 15e, y 
. 
Sreim, 5 te, a mou a 


CoLapa, the calf oí 
a kick. 9 


. 
3 

, a : 
12 8 rem cú, even if 


vou. 
mo 1 é! I regret it (ironi- 


anvu ú 
said, which Mahon said. 
Spyro, a spirit, a 
Do éa agas áil, I turned on 
my 1 
warf, again. 
tab na , shaking the 
ha sás Ca cl óna 
S "rannca$aú, grinning, snarl- 
ing. 


ós earsainí, eursing. 

“Oroé-éainnt, bad talk, abuse. 

Siar ríor viom, behind down off 
me. 

So h-ann-Leirseatrhail, rather 
lazily, half unwillingly. 

cat an, a side. 

ba mat an bail omm, it was a 
good job for me. 


XIX. 


Óe ruar Ar anuar Liom, Lit., to 
be up and down with me, to be 
contending with me. 

Cao n A taob vom an méro in 
a bam? Why did you do so 
much? 


Cunar? how? 
dovatein, dim. of dovac, a pom- 
pous, haughty, but ignorant, 


person. . 
SpmúnLaiste, mean, miserly. 
San 8 oc 2 Wi 

esteem yourself; mean. 
ceibr, to conceal, to 
Aoamuisim, I admit, 


Leanabaise, childish. 
1 n- urceap, gratis; free; useless; 


vain. 
pátroún a Sabat, to beg pardon. 
Sade — to trample with 


oute. to submit, to become 
humble. 


Sager, a kind. 

bíoó ran de óeanmao op, let 
chat be your mistake. i 

San cCúir san ban, without 
cause or reason. , 

CuirFeao in úil vort, I will show 


 acknow- 


to you. 

Seide atyrö mé cd, I will serve 
(summon you. 

or cõmæin na cúirce, before the 
court. 


ar an Litze, out of the way. 
Lear, 2 right path (in a person's 


career 

Ciall Ceannuirs, bought sense. 

mean, the same. 

muna b nean a'r mam, it not the 

same as ever. 

obus te, a game of cards. 

Dan Liom pon, in my on opinion. 

Cúir $reáin, cause of complaint. 

bac, an impodiment, an obstacle. 

Do bailis ré ter, he gathered 
imself away. 


caot ama, reserved, roticent; at- 
no attention. 
—.— 
an tug er ruar ? did you give up? 
gor, (old) age. 
lac ad, com 
SeiribeáLaú, past tense, aut. of 
reinude dit, to summon. 
05 cim, ru fas 
re, gen. case of bar, palm 
che hand. 1 40 80 5 
As mie baire, lit., rubbing wi 
the hand; flattering. 


As S a bárroún, begging his 


VIII. uam on cuvboisc aus Seosán na oíC- 
C€1LLe. 


misíortune, mischief, 


“Dít-céille, want of sense, i. e., 
the of i 
W name a mountain 


cue ain, habitual tense, 

orm of cab an, name. 

Lear-anim, a nick - name. 

“0'á mbíon as SLuaireaóc, of all 
that be going on. 

Cion, a share. 

“Dá n-abanainn, it I should say. 

breir, more, extra guantity or 

number. 


Cubairc, 


Sur d' anim vo, whose name was. 

N. e re would be imagined. 
ut. f 

c read, a home and appurtenanoes. 

3 milking- time in tho 
ve frut 

Oróce — a ea 
anrúo, a nigh tide bais ala aite, 


there ; r “arais BH, 
2 


Fáilce Sur pee, a we and 
twenty, i. c., twenty, one welcomes. 

Cuin pé, to put up” ; to lodge. 

anncap, an anchor. 

annc a 4 Leasa, to cast anchor. 


Son ottuiSeacr, 2 


2 Ce ii 


W 2 5 a emed ra 
to 3 . 2 


e 


cao amuic de Vopur, out- 
8 


Do 28 0 he — Fh 
in c 
3 ia . Fás rick. 
1 Leit caoib, to one side, aside. 
t, r. 
ansan, dovn with motion from 
above to the speaker. 


cr ga so that 
M guench, 
mar sochar 


& o, during. 
adde e spark l fre or of 


Fucée, 3 
Fé moeárn é, which caused it. 


mós, stifle, mother, suffocate. 
r- 3 
Vo Leat a fúile an, Lit., his eyes 
spread on him; became 


fire, 
Spréac, a k. 
Le:r an j with the wind. 
Sit, a shower. 
otoe- ne ata, a hailstone. 


XXI. 


Ctroróreaé, blood -· red. 
8 


Pero, terror. 

ní Fferoit ré, he did not know. 

Cúis Mui na naoi dpronn, the 
origin of this is uncertain. 

Cao ba mt v óéanam, what he 
had better do. 


Uos, to let. 

peo, a whistle. 

Ssteao, a screech. 

A éarnac, to draw, to attract. 

'Dá mbeaó pior aise, if he only 


nion 50 v0 é, it mas unnecessary 
2 


Ce ana pin, already. 
Do bei ré anonn an, Tc., Lit., he 
made over towards ; he 


went towards. 

Cus ré ré, he attempted. 

Vu irceac, to go in. 

in oraró a Cúil, lit., after his poll; 
backwards. 


but ae, a volume of smoke. 
On-, bad. This word is used as 
a 


Sciui, 3 3 
Pionn-nuab, fair, beard or 
hairí 


fmeiseal, a beard like that of a 


goat. 
s en 
weer: cl. uncultivated head 


matalac, the adjective formed 
from mut al. 
So ramatocpâ, that you would 


nuair a Cíóprá ut é, lit., when 
you see him from you; 
when you would see him at a 
ge (ó Leat, Lit., and his 
Sur 4 5 , , 
1 
abinn, gen. case of aceann, furze 


xxii. 


As meat, 


(in eas 
ós geócad, wi 


e buana vo, troubling 

A Sabai ve n bréaróis, meddling 
ith the beard. 8 

Á €rúcáit, handling it. 

Á Cioraú, combing it. 

Sor, cessation, rest, ease. 

As r$utcáil, tearing asunder. 

Crúcaíb, gen. plural of cnúca, 
the hand with the fingers having 
3 of claws. 

urra, a tongs. 

Aire, a handy thi 

which turns up 5. 
“Oianmíní, curses. 


anything 


an buile, madly. 
Smog, the marrow. i 
an puaro an datt, E : 
Do Liúró ré, he shouted. & 
Do béic ré, he roared. 


8 mblian, a abe 


Baí buile, 9 4 lunatie. . 
CLór, a i 
2 the shoulder- blade 
— pe Sú á 
on, a She 
Oha, the liquid manure which. $ 
gettles in a farmyard. a 
sr 5786. how they 
Cuna on. 
98 Lr ms 
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